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Plenumvergadering Séance plénière 
 

van 

 

DONDERDAG 14 NOVEMBER 2024 

 
Namiddag 

 
______ 

 

 

du 

 

JEUDI 14 NOVEMBRE 2024 

 
Après-midi 

 
______ 

 
 
 
De vergadering wordt geopend om 14.17 uur en 
voorgezeten door de heer Peter De Roover, 
voorzitter. 
 

La séance est ouverte à 14 h 17 par M. Peter 
De Roover, président. 
 

Aanwezig bij de opening van de vergadering zijn de 
ministers van de federale regering: de heren 
Alexander De Croo en David Clarinval. 
 

Ministres du gouvernement fédéral présents lors de 
l'ouverture de la séance: MM. Alexander De Croo et 
David Clarinval. 
 

01 Agenda 

 

01 Ordre du jour 

 
De voorzitter: Overeenkomstig het advies van de 
Conferentie van voorzitters van 13 november 2024 
hebt u een gewijzigde agenda voor de vergadering 
van vandaag ontvangen. 
 

Le président: Conformément à l’avis de la 
Conférence des présidents du 13 novembre 2024, 
vous avez reçu un ordre du jour modifié pour la 
séance d'aujourd'hui. 
 

Zijn er dienaangaande opmerkingen? (Nee) 
 

Y a-t-il une observation à ce sujet? (Non) 
 

Bijgevolg is de agenda aangenomen. 
 

En conséquence, l'ordre du jour est adopté. 
 

Mondelinge vragen 

 

Questions orales 

 

02 Samengevoegde vragen van 

- Anja Vanrobaeys aan Alexander De Croo (eerste 
minister) over "De werking van de taskforce n.a.v. 
de aangekondigde sluiting van Audi" (56000174P) 
- Khalil Aouasti aan Alexander De Croo (eerste 
minister) over "De sluiting van Audi" (56000194P) 
- Robin Tonniau aan Alexander De Croo (eerste 
minister) over "Het overleg bij Audi Brussel" 
(56000197P) 
- Axel Ronse aan Alexander De Croo (eerste 
minister) over "De sluiting van Audi Vorst" 
(56000196P) 
 

02 Questions jointes de 

- Anja Vanrobaeys à Alexander De Croo (premier 
ministre) sur "Le fonctionnement de la task force 
relative à la fermeture annoncée d'Audi" 
(56000174P) 
- Khalil Aouasti à Alexander De Croo (premier 
ministre) sur "La fermeture d'Audi" (56000194P) 
- Robin Tonniau à Alexander De Croo (premier 
ministre) sur "La concertation chez Audi 
Bruxelles" (56000197P) 
- Axel Ronse à Alexander De Croo (premier 
ministre) sur "La fermeture d'Audi Forest" 
(56000196P) 
 

02.01  Anja Vanrobaeys (Vooruit): De werknemers 

van Audi hebben loon ingeleverd, ze hebben zich 
omgeschoold en ze waren bereid om flexibeler te 
werken, maar toch worden ze nu aan de kant 
geschoven. Meer nog, Audi wil hun enkel het 
minimum geven. Voor ons moet niet alleen de letter, 
maar ook de geest van de wet-Renault worden 
gerespecteerd. 

02.01  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Les travailleurs 

d'Audi ont accepté une réduction salariale, ils se sont 
recyclés et ils étaient disposés à faire preuve de 
davantage de flexibilité, mais aujourd'hui, ils sont 
pourtant mis sur la touche. De surcroît, Audi 
n'entend leur donner que le minimum. Pour nous, il 
convient de respecter non seulement la lettre, mais 
également l'esprit de la loi Renault. 
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Voka en Open Vld zien in dit debacle een aanleiding 
om de flexibiliteit en de druk op de werknemers nog 
op te voeren, maar met de socialisten zal dat nooit 
gebeuren. Wij willen hervormingen om de werkende 
mensen te beschermen, geen race naar de bodem 
voor de multinationals. 
 
 
 
Wat hebt u de afgelopen maanden gedaan om te 
tonen dat u het goed voorhebt met het personeel van 
Audi? 
 

 
Le Voka et l'Open Vld voient dans cette débâcle une 
occasion d'accroître encore la flexibilité et la 
pression sur les travailleurs, mais les socialistes 
n'accepteront jamais une telle manière de procéder. 
Nous souhaitons mener des réformes visant à 
protéger les travailleurs, nous refusons tout 
nivellement vers le bas en faveur des 
multinationales. 
 
Qu'avez-vous fait ces derniers mois pour montrer 
que vous avez à cœur de défendre les intérêts du 
personnel d'Audi? 
 

02.02  Khalil Aouasti (PS): Afgelopen donderdag 

vond men nog dat er geen haast bij was om een 
onderzoekscommissie voor de behandeling van de 
overnamebiedingen voor Audi op te richten. Dinsdag 
kondigde de directie evenwel aan dat de zoektocht 
naar een overnemer stopgezet werd en dat de 
fabriek gesloten wordt, waardoor duizenden 
werknemers aan hun lot overgelaten worden. 
 
Er worden steeds meer rücksichtslose economische 
beslissingen genomen uit winstbejag. Audi weigert 
bovendien tekst en uitleg te geven in het Parlement, 
de weigeringscriteria aan de sociale partners mee te 
delen en de toeleveranciers op te nemen in het 
sociaal plan. Wat een totaal gebrek aan respect voor 
de werknemers en onze instellingen!  
 
Na de werknemers te hebben vermorzeld, miljoenen 
euro’s aan staatssteun te hebben opgeslokt, de 
indruk te hebben gewekt dat de fabriek tot in 2027 
zou blijven draaien, dat er alternatieve scenario’s 
waren en dat overnamebiedingen onder de loep 
genomen werden, sluit Audi de fabriek zonder 
nadere toelichting. 
 
Waarom is de taskforce die opgericht werd niet meer 
bijeengekomen? Wanneer zal hij bijeenkomen? 
Welke contacten hebt u met Audi? Hoe kunt u die 
houding tolereren?  
 

02.02  Khalil Aouasti (PS): Jeudi, une commission 

d’enquête n'était pas urgente sur le traitement des 
offres de reprise d’Audi. Or, ce mardi, la direction 
annonce abandonner toute recherche de repreneur 
et ferme l'usine, abandonnant des milliers de 
travailleurs. 
 
 
 
Les violences économiques se multiplient 
uniquement en vue du profit. Mais en plus, Audi 
refuse de s’expliquer au Parlement, de fournir les 
critères de refus aux partenaires sociaux et d’inclure 
les sous-traitants dans son plan social. Quel mépris 
total pour les travailleurs et nos institutions! 
 
 
Après avoir broyé les travailleurs, absorbé des 
millions d’aide publique, fait croire à la prolongation 
jusqu’en 2027, à des scénarios alternatifs et à l'étude 
d'offres de repreneurs, Audi ferme sans explications. 
 
 
 
 
Pourquoi la task force mise sur pied ne s’est-elle plus 
réunie? Quand le fera-t-elle? Quel contacts avez-
vous avec Audi? Comment pouvez-vous tolérer 
cette attitude? 
 

02.03  Robin Tonniau (PVDA-PTB): De laatste 

kandidaat-overnemer voor de site van Audi Vorst 
heeft deze week afgehaakt, maar wij vermoeden dat 
Audi eigenlijk nooit echt de intentie heeft gehad om 
een overnemer voor de site te vinden. Waarom zou 
het bedrijf zijn modernste fabriek verkopen aan een 
concurrent? 
 
Al sinds Audi vier maanden geleden zijn 
herstructureringsplannen bekendmaakte, vragen de 
werknemers van Audi en de toeleveranciers aan de 
regering om mee te zoeken naar een overnemer of 
een nieuw industrieel project, maar de regering heeft 
helemaal niets gedaan. Wanneer komt u eindelijk 

02.03  Robin Tonniau (PVDA-PTB): Le dernier 

candidat-repreneur du site d'Audi Forest s'est 
désisté cette semaine. Nous soupçonnons toutefois 
Audi de n'avoir en réalité jamais eu l'intention de 
trouver un repreneur pour le site. Pourquoi 
l'entreprise vendrait-elle à un concurrent son usine 
la plus moderne? 
 
Depuis qu'Audi a communiqué ses plans de 
restructuration voici quatre mois, les travailleurs 
d'Audi ainsi que les sous-traitants exhortent le 
gouvernement à se mettre lui aussi en quête d'un 
repreneur ou d'un nouveau projet industriel, mais le 
gouvernement est resté les bras croisés. Quand 
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met een nieuwe industriële strategie? 
 

proposerez-vous enfin une nouvelle stratégie 
industrielle? 
 

02.04  Axel Ronse (N-VA): Wij leven heel intens 

mee met de werknemers van Audi en de 
toeleveranciers. Zij hebben zich omgeschoold om te 
kunnen werken in een van de meest innovatieve 
fabrieken van West-Europa, waar ze heel veel 
toegevoegde waarde hebben gecreëerd. 
 
Zelfs in lopende zaken moet de regering erop 
toezien dat de rechten van de betrokken 
werknemers worden gerespecteerd in het sociaal 
plan. Daarnaast vragen we dat die zeer gegeerde 
werknemers in de huidige krappe arbeidsmarkt 
worden herschoold en naar een andere job worden 
toegeleid. Bestaat er nog een waterkans dat er toch 
nog een overnemer of een ander project wordt 
gevonden voor de site in Vorst?  
 

02.04  Axel Ronse (N-VA): Nous sommes de tout 

cœur avec les travailleurs d'Audi et de ses 
fournisseurs. Ils se sont reconvertis pour pouvoir 
travailler dans l'une des usines les plus innovantes 
d'Europe occidentale, où ils ont créé une très grande 
valeur ajoutée. 
 
Même en période d'affaires courantes, le 
gouvernement doit veiller à ce que les droits des 
travailleurs concernés soient respectés dans le plan 
social. Par ailleurs, nous demandons que ces 
travailleurs, très convoités sur un marché de l'emploi 
actuellement en pénurie de main-d’oeuvre, puissent 
bénéficier d'un recyclage et d'un accompagnement 
vers un autre emploi. Y a-t-il encore une petite 
chance de trouver un repreneur ou un autre projet 
pour le site de Forest? 
 

02.05 Eerste minister Alexander De Croo 

(Nederlands): We leven allemaal mee met de 
duizenden hoogopgeleide werknemers van een van 
de meest performante fabrieken voor de productie 
van elektrische voertuigen. De diverse overheden 
hebben daarin ook geïnvesteerd. 
 

02.05  Alexander De Croo, premier ministre (en 

néerlandais): Nous éprouvons tous de la 
compassion pour les milliers de travailleurs 
hautement qualifiés de l'une des usines de 
fabrication de véhicules électriques les plus 
performantes. Les différentes autorités y ont 
également investi. 
 

(Frans) Sinds haar aantreden staat deze regering in 
contact met Audi. In 2020 ondertekende ze een letter 
of intent.  
 

(En français) Depuis son installation, ce 
gouvernement est en contact avec Audi; en 2020, il 
a signé une lettre d'intention.  
 

(Nederlands) Toen we in februari 2024 vernamen 
dat er slecht nieuws op komst was, hebben we 
onmiddellijk contact opgenomen met de directie en 
in juni hebben we samen met de deelstaten een 
letter of intent opgesteld. 
 

(En néerlandais) Lorsque nous avons appris, en 
février 2024, qu'une mauvaise nouvelle s'annonçait, 
nous avons immédiatement pris contact avec la 
direction et au mois de juin, nous avons élaboré une 
lettre d'intention avec les entités fédérées. 
 

(Frans) Audi en Volkswagen verkeerden toen in 
woelig water: niet alleen in België, maar ook in 
Duitsland werden er fabrieken gesloten. 
 

(En français) À ce moment-là, Audi et Volkswagen 
étaient en difficulté, fermant des usines ici, mais 
aussi en Allemagne. 
 

(Nederlands) De taskforce is bijeengeweest op 
16 juli en 9 oktober om te spreken met de directie en 
de vakbonden. Het eerste doel is een correct sociaal 
plan. De regering moet erop toezien dat de wet-
Renault en de andere regels in ons land correct 
worden nageleefd en dat mensen de sociale 
bescherming krijgen waarop ze recht hebben. Ik 
betreur dat dit in de voorbije dagen steeds grimmiger 
is verlopen. Vakbonden en directie moeten zich 
inspannen opdat de onderhandelingen op een 
correcte manier kunnen verlopen. De wetgeving 
moet worden gerespecteerd. 
 

(En néerlandais) La task force s'est réunie les 
16 juillet et 9 octobre afin de discuter avec la 
direction et les syndicats. Le premier objectif est 
d'aboutir à un plan social valable. Le gouvernement 
doit veiller au respect scrupuleux de la loi Renault et 
des autres règles en vigueur dans notre pays ainsi 
qu'à l'octroi de la protection sociale à laquelle les 
travailleurs ont droit. Je déplore que, ces derniers 
jours, ces questions ont été traitées dans une 
ambiance de plus en plus délétère. Les syndicats et 
la direction doivent redoubler d'efforts pour faire en 
sorte que les négociations se déroulent bien. Il 
convient de respecter la législation. 
 

(Frans) We zoeken ook een nieuwe bestemming (En français) On n'oublie pas non plus le site 
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voor het industrieterrein, dat potentieel heeft. Als er 
geen overnemer gevonden wordt, zullen we 
onderzoeken hoe er op die Brusselse site in de 
toekomst nog industriële activiteiten ontplooid 
kunnen worden. 
 

industriel, qui a un potentiel. S'il n'y a pas de 
repreneur, nous analyserons comment lui conserver 
un avenir industriel à Bruxelles. 
 

(Nederlands) Ik wil de taskforce zo snel mogelijk 
opnieuw samenroepen, met de deelstaten, die 
bevoegd zijn voor economische reconversie. Vooral 
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest zal hierbij de 
leiding moeten nemen. Er moet vanaf een bepaald 
moment samen met de directie worden bekeken hoe 
we daar industriële activiteit kunnen behouden. Het 
klopt niet dat deze regering niet aan de kant van de 
werknemers heeft gestaan. Zodra wij het slechte 
nieuws hoorden, hebben wij er alles aan gedaan om 
ervoor te zorgen dat zij hun kansen maximaal 
zouden kunnen verdedigen. Er is een ongeziene 
situatie op de Europese automobielmarkt, met overal 
sluitingen van fabrieken en met een heel andere 
vraag naar voertuigen. Audi Brussel is daarvan het 
slachtoffer, maar dat betekent niet dat er geen 
industriële toekomst is.  
 
 
Er is nog steeds krapte op de arbeidsmarkt. Alle 
bevoegde beleidsinstanties zullen alles op alles 
moeten zetten om die mensen om te scholen, zodat 
zij naast het sociaal akkoord, waarop zij recht 
hebben, ook de kans krijgen om opnieuw aan de slag 
te gaan. Er moet industriële activiteit op die site 
blijven.  
 

(En néerlandais) Je souhaite réunir dans les 
meilleurs délais la task force et les entités fédérées, 
qui sont compétentes pour la reconversion 
économique. C'est surtout la Région de Bruxelles-
Capitale qui devra prendre les rênes. À un moment 
donné, il conviendra d'examiner avec la direction 
comment nous pouvons maintenir l'activité 
industrielle sur le site. Il est faux de dire que le 
gouvernement en fonction n'a pas été aux côtés des 
travailleurs. Dès que nous avons appris la mauvaise 
nouvelle, nous avons fait tout ce qui était en notre 
pouvoir pour faire en sorte qu'ils puissent défendre 
leurs chances au maximum. Le marché automobile 
européen vit une situation sans précédent, avec des 
fermetures d'usines un peu partout et un 
bouleversement de la demande automobile. Audi 
Brussels en est victime, mais cela ne signifie pas la 
mort de tout avenir industriel. 
 
Le marché de l'emploi fait toujours face à une 
pénurie de main-d'œuvre. Toutes les instances 
compétentes devront faire le maximum afin de 
reconvertir ces travailleurs, de sorte qu'en plus de 
l'accord social auquel ils ont droit, ils aient également 
la possibilité de retravailler. Il faut maintenir une 
activité industrielle sur le site. 
 

02.06  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Hopelijk heeft de 

komende taskforce meer succes. Het geld dat aan 
Audi werd gegeven voor opleidingen, kan 
teruggevorderd worden in financieel opzicht, maar 
ook in de vorm van die site waar de groene auto's 
van de toekomst worden gebouwd. Wij worden 
vandaag weggeconcurreerd door 
overgesubsidieerde Chinese wagens. Er wordt 
valsgespeeld ten koste van gewone werkende 
mensen. Het is hoog tijd voor een sterk Europa en 
voor een federale regering die rechtvaardige 
hervormingen doorvoert, zodat iedereen kan 
vooruitgaan. 
 

02.06  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Espérons que la 

task force à venir soit davantage couronnée de 
succès. Les moyens financiers qui ont été fournis à 
Audi pour des formations peuvent faire l'objet d'un 
recouvrement sur le plan financier, mais également 
sous la forme de ce site où les voitures vertes de 
l'avenir sont construites. Nous sommes évincés par 
la concurrence de voitures chinoises qui bénéficient 
de subventions disproportionnées. Les simples 
travailleurs font les frais de ces tricheries. Il est 
urgent de disposer d'une Europe forte et d'un 
gouvernement fédéral qui mène des réformes justes 
permettant à tout un chacun de progresser. 
 

02.07  Khalil Aouasti (PS): We mogen ons niet 

langer inschikkelijk opstellen en verwachten dat die 
grote groepen de spelregels respecteren. Ze 
respecteren alleen hun aandeelhouders! Om de site 
een toekomst te geven moet men de directie van 
Audi ertoe dwingen verantwoording af te leggen aan 
de taskforce of aan het Parlement. 
 
Ik zal in de commissie voor Economie het verzoek 
indienen om zo snel mogelijk zo een 
onderzoekscommissie van start te laten gaan. 

02.07  Khalil Aouasti (PS): Il faut cesser d'être 

conciliant et d'attendre que ces grands groupes 
respectent les règles du jeu. Ils ne respectent que 
leurs actionnaires! Pour l'avenir du site, il faut 
contraindre la direction d'Audi à s'expliquer, à la task 
force ou au Parlement. 
 
 
Je soumettrai à la commission Économie la 
demande de tenir cette commission d'enquête le 
plus rapidement possible. 
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02.08  Robin Tonniau (PVDA-PTB): Niet alleen de 

autosector, maar de hele maakindustrie verkeert in 
crisis. De onderbenutting van de productiecapaciteit 
in de chemiesector is eigenlijk onhoudbaar. Agfa-
Gevaert kondigt vandaag een ontslagronde aan. 
Staalproducent ArcelorMittal bekijkt hoe het zijn 
investeringen buiten Europa kan doen, waar de 
energiekosten vele malen lager zijn. Het maakte in 
de afgelopen 3 jaar in Europa 10 miljard euro winst. 
Laten we die winst investeren in onze staalsector 
van de toekomst.  
 

02.08  Robin Tonniau (PVDA-PTB): Ce n'est pas 

seulement le secteur automobile, mais toute 
l'industrie manufacturière qui est en crise. En fait, la 
sous-utilisation de la capacité de production dans 
l'industrie chimique est intenable. Aujourd'hui, Agfa-
Gevaert a annoncé une vague de licenciements. Le 
producteur d'acier ArcelorMittal étudie la possibilité 
de réaliser ses investissements en dehors de 
l'Europe, dans des pays où les coûts énergétiques 
sont beaucoup plus faibles. Cette entreprise a 
réalisé 10 milliards d'euros de bénéfices en Europe 
au cours des 3 dernières années. Investissons ces 
bénéfices dans notre secteur sidérurgique de 
l'avenir. 
 

02.09  Axel Ronse (N-VA): De maakindustrie in 

West-Europa staat in brand, maar er zijn ook 
kansen. Het enige wat we echt kunnen en moeten 
doen is ons verouderde, rigide arbeidsrecht 
hervormen. Dat kan als we zo snel mogelijk de 
formateursnota in de praktijk omzetten. Als dat niet 
kan, dan moet het Parlement hiermee zelf aan de 
slag. 
 

02.09  Axel Ronse (N-VA): L'industrie 

manufacturière d'Europe occidentale est à feu et à 
sang, mais des opportunités se présentent 
également. Tout ce que nous pouvons et devons 
vraiment faire, c'est réformer notre droit du travail, 
qui est obsolète et rigide. Nous pouvons le faire en 
mettant en œuvre la note du formateur le plus 
rapidement possible. Et si cela ne s'avère pas 
possible, le Parlement devra prendre lui-même les 
initiatives nécessaires à cet effet. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

03 Vraag van Barbara Pas aan Alexander De Croo 

(eerste minister) over "Geweld en intimidatie 
tegen rechtse politici" (56000175P) 
 

03 Question de Barbara Pas à Alexander De Croo 

(premier ministre) sur "Les violences et 
intimidations dont sont victimes des politiciens 
de droite" (56000175P) 
 

03.01  Barbara Pas (VB): De heer Bardella werd 

gisteravond belaagd toen hij tegenover uw 
ambtswoning zijn nieuwe boek wou voorstellen. Ook 
de ordediensten werden bekogeld. Nog geen 
kilometer verderop viel de meute het 
partijhoofdkwartier van de grootste oppositiepartij in 
dit land aan. Een medewerker van een bedrijf in dat 
gebouw werd fysiek aangevallen en er werd 
gepoogd om brand te stichten, terwijl er mensen 
wonen in dat gebouw. Dat geweld komt uit linkse 
hoek. Ook mensen die in Izegem nog maar wilden 
praten met Vlaams Belangverkozenen om een 
coalitie te vormen, kregen te maken met intimidatie, 
bedreigingen, ontslag en geweld. Het is duidelijk 
waar de antidemocraten zitten. 
 
 
 
Hebt u van burgemeester Kir al verontschuldigingen 
gekregen voor zijn laffe stilzitten? Zal de regering de 
politie en het parket hun werk laten doen, zodat deze 
geweldenaars echt worden gestraft? Gaat u 
extreemlinks extra laten screenen? Waarom heeft 
nog geen enkel lid van uw regering een afkeurend 

03.01  Barbara Pas (VB): Hier soir, M. Bardella a 

été attaqué lorsqu’il a voulu présenter son nouveau 
livre en face de votre résidence officielle. Les 
services d'ordre ont été caillassés. À moins d’un 
kilomètre de là, la meute de manifestants a pris 
d'assaut le siège central du plus grand parti de ce 
pays. Un collaborateur d'une entreprise établie dans 
ce bâtiment a été agressé et les manifestants ont 
tenté d’incendier ce bâtiment qui est habité. Ces 
violences sont le fait de la gauche. De même, des 
personnes qui souhaitaient simplement s’entretenir 
avec des élus du Vlaams Belang à Izegem alors que 
ceux-ci étaient occupés à former une coalition ont 
été victimes d'intimidations ainsi que de menaces de 
licenciement et de violences. Ces violences 
montrent clairement de quel côté de l’échiquier 
politique se trouvent les antidémocrates. 
 
Avez-vous déjà reçu des excuses de la part du 
bourgmestre de Saint-Josse, Emir Kir, pour son 
immobilisme lâche? Le gouvernement permettra-t-il 
à la police et au parquet de faire leur travail afin que 
ces fauteurs de troubles soient vraiment punis? 
Allez-vous soumettre l'extrême gauche à des 
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woord geuit over dit geweld? 
 

contrôles supplémentaires? Pourquoi aucun 
membre de votre gouvernement n'a-t-il encore 
exprimé sa désapprobation au sujet de ces 
violences? 
 

03.02 Eerste minister Alexander De Croo 

(Nederlands): In een democratie zijn de meningen 
vrij en is men ook vrij om die meningen te 
verkondigen, of dat nu in een boek of een toespraak 
is, zolang wat men verkondigt binnen de grenzen 
van de wet ligt. 
 

03.02  Alexander De Croo, premier ministre (en 

néerlandais): Toute démocratie digne de ce nom doit 
autoriser chacun à s'exprimer librement, et l'on est 
également libre d'exprimer ses opinions, que ce soit 
dans un livre ou un discours, tant que cette liberté 
d'expression s'inscrit dans le cadre de la loi. 
 

Gisteravond was er een evenement in het 
Hongaarse Huis. Er was tevens een tegenbetoging. 
Afkeuring uiten, zonder geweld, ten opzichte van 
een evenement, moet kunnen. Maar wat daarna 
gebeurde, kan niet. Vandalisme en intimidatie tegen 
om het even welke persoon en tegen om het even 
welk gebouw zijn totaal onaanvaardbaar, des te 
meer omdat het tegen een politieke partij of tegen 
politici gericht was. We moeten van mening 
verschillen in woorden, zonder geweld. We hebben 
in de voorbije weken echter op meerdere plaatsen 
gezien dat dit niet altijd lukt. Indien keuzes binnen de 
grenzen van de wet hebben plaatsgevonden, 
moeten we volwassen genoeg zijn om ze in een 
democratie doorgang te laten vinden. 
 

Hier soir, un événement s'est tenu à la Maison de 
Hongrie. Une contre-manifestation a également été 
organisée. Il doit être permis d'exprimer sa 
désapprobation, de manière non violente, à l'égard 
d'un événement. En revanche, ce qui s'est passé par 
la suite est inadmissible. Il est totalement 
inacceptable de recourir au vandalisme et à 
l'intimidation contre quelque personne et quelque 
bâtiment que ce soit, d'autant plus que ces actes 
visaient un parti politique ou des personnalités 
politiques. Nous devons exprimer notre désaccord 
par la parole, sans violence. Ces dernières 
semaines, nous avons toutefois constaté à différents 
endroits que cela n'est pas toujours le cas. Dans une 
démocratie, si des choix ont été effectués dans les 
limites de la loi, nous devons être suffisamment 
adultes pour les respecter. 
 

03.03  Barbara Pas (VB): Het is veelzeggend dat ik 

– als enige – u hier moet ondervragen om eindelijk 
een afkeurende reactie te krijgen van de traditionele 
partijen. Als dit geweld geen halt wordt toegeroepen, 
zullen er vroeg of laat doden vallen. Dan dragen zij, 
die altijd opnieuw politieke tegenstanders gratuit 
uitmaken voor nazi's en fascisten, allemaal een 
loodzware verantwoordelijkheid. Geweld mag nooit 
aanvaardbaar zijn; ook niet tegen rechtse politici. 
 

03.03  Barbara Pas (VB): Le fait que je doive – à 

moi seule – vous interroger dans cet hémicycle pour 
obtenir enfin une réaction désapprobatrice des partis 
traditionnels en dit long. S'il n'est pas mis fin à cette 
violence, elle finira tôt ou tard par faire des morts. Et 
là, ce seront celles et ceux qui ne cessent de traiter 
gratuitement leurs adversaires politiques de nazis et 
de fascistes qui porteront tous une responsabilité 
accablante. La violence ne peut jamais être tolérée, 
même à l'égard de politiciens de droite. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

04 Vraag van Denis Ducarme aan Alexander De 

Croo (eerste minister) over "Het imago van België 
na de verplaatsing van de voetbalwedstrijden 
Israël-België" (56000189P) 
 

04 Question de Denis Ducarme à Alexander De 

Croo (premier ministre) sur "L'image de la 
Belgique après la délocalisation des matches de 
football Israël-Belgique" (56000189P) 
 

04.01  Denis Ducarme (MR): Ons sportbeleid en 

ons beleid inzake volksgezondheid zijn nauw met 
elkaar verbonden. 
 
Vanavond vindt er in Frankrijk een wedstrijd van de 
Nations League plaats tegen uitploeg Israël. 
 
Op 6 september heeft ons land ervoor gekozen om 
die wedstrijd niet te organiseren en de Israëlische 
ploeg dus niet te ontvangen. Dat is gebeurd onder 

04.01  Denis Ducarme (MR): Nos politiques de 

sport sont étroitement liées aux politiques de santé 
publique. 
 
Un match de Nations League s'organise ce soir en 
France qui reçoit Israël. 
 
Le 6 septembre, sous l'impulsion du bourgmestre 
socialiste de Bruxelles, la Belgique avait choisi de ne 
pas organiser ce match et donc de ne pas recevoir 
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impuls van de socialistische burgemeester van 
Brussel. 
 
Ook Syrië en Oekraïne weigeren om dergelijke 
wedstrijden te organiseren, maar dan om andere 
redenen. 
 
Ons land is bang om de maat te nemen van het 
antisemitisme en het daardoor ingegeven geweld. 
 
Zult u naar de wedstrijd kijken? Zult u net als ik 
Frankrijk feliciteren met de organisatie ervan? Als 
alle Europese landen ons voorbeeld zouden volgen, 
dan wint het antisemitisme… 
 

Israël. 
 
 
La Syrie et l'Ukraine refusent également d'organiser 
ce type de match, mais pour d'autres raisons. 
 
 
La Belgique a peur de se mesurer à l'antisémitisme 
et aux violences antisémites. 
 
Allez-vous regarder ce match de football? Comme 
moi, allez-vous féliciter la France de l'avoir organisé? 
Si tous les pays européens faisaient comme nous, 
ce serait la victoire de l'antisémitisme… 
 

04.02 Eerste minister Alexander De Croo (Frans): 

Ik betreur dat deze voetbalwedstrijd niet op het 
Belgische grondgebied kon plaatsvinden. De match 
had bijvoorbeeld zonder toeschouwers gespeeld 
kunnen worden.  
 
De Koninklijke Belgische Voetbalbond nam vooraf 
contact met me op om te wijzen op de problemen. 
Het stadsbestuur van Antwerpen, dat van Charleroi 
en tot slot ook dat van Brussel hebben geweigerd om 
de wedstrijd op hun grondgebied te organiseren. Ik 
heb vervolgens contact opgenomen met de 
burgemeester van Oostende, die dit evenement 
evenmin in zijn gemeente wilde organiseren. Ik heb 
Oliver Paasch gevraagd of Eupen een optie was. Er 
vond een vergadering plaats met de minister van 
Binnenlandse Zaken en de burgemeester van 
Eupen. Die laatste weigerde vervolgens om de 
wedstrijd in Eupen te laten plaatsvinden. 
Sportwedstrijden moeten losgekoppeld worden van 
de politiek. Ik heb geprobeerd om deze match te 
laten doorgaan, maar kan de burgemeesters daar 
niet toe dwingen, want zij zijn verantwoordelijk voor 
de veiligheid op het grondgebied van hun gemeente 
of stad.   
 

04.02  Alexander De Croo, premier ministre (en 

français): Je regrette que ce match n'ait pu se 
dérouler sur le sol belge. Cela aurait pu se faire sans 
public, par exemple.  
 
 
La fédération de football belge m'avait contacté pour 
me faire part de ses difficultés. Les autorités 
d'Anvers, de Charleroi, puis de Bruxelles avaient 
refusé d'accueillir ce match. J'ai alors contacté le 
bourgmestre d'Ostende qui n'a pas non plus voulu 
organiser cet évènement dans sa commune. J'ai 
demandé à Oliver Paasch si c'était possible de le 
faire à Eupen. Une réunion a eu lieu avec la ministre 
de l'Intérieur et la bourgmestre d'Eupen. Cette 
dernière a ensuite refusé d'accueillir le match. Les 
compétions sportives doivent être dissociées du 
politique. J'ai essayé que ce match ait lieu, mais je 
ne peux contraindre les bourgmestres qui sont 
responsables de la sécurité sur leur sol. 
 

04.03  Denis Ducarme (MR): Ik dank u dat u alles 

geprobeerd heeft om de match in België te laten 
doorgaan. We moeten manieren vinden om 
herhaling te voorkomen. We mogen niet blijven 
afhangen van diegenen die zwichten voor de 
antisemitische en racistische dreiging, en de 
dreiging met geweld. 
 

04.03  Denis Ducarme (MR): Je vous remercie 

d’avoir tout essayé pour que ce match soit organisé 
en Belgique. Nous devrons trouver des dispositifs 
pour éviter que cela se reproduise. Nous ne pouvons 
rester dépendants de ceux qui plient devant la 
menace antisémite, raciste et violente.  
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

05 Samengevoegde vragen van 

- Rajae Maouane aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "De betoging van gisteren 
en het regeringsstandpunt over het akkoord met 
Mercosur" (56000176P) 
- Benoît Lutgen aan David Clarinval (VEM 

05 Questions jointes de 

- Rajae Maouane à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La manifestation 
d'hier et la position du gouvernement sur l'accord 
avec le Mercosur" (56000176P) 
- Benoît Lutgen à David Clarinval (VPM Classes 
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Middenstand, Zelfstandigen, KMO's en 
Landbouw, Institutionele Hervormingen en 
Democratische Vernieuwing) over "De betoging 
van de landbouwers" (56000178P) 
- François De Smet aan David Clarinval (VEM 
Middenstand, Zelfstandigen, KMO's en 
Landbouw, Institutionele Hervormingen en 
Democratische Vernieuwing) over "Het standpunt 
van België inzake het EU-Mercosur-
vrijhandelsakkoord" (56000179P) 
- Leentje Grillaert aan David Clarinval (VEM 
Middenstand, Zelfstandigen, KMO's en 
Landbouw, Institutionele Hervormingen en 
Democratische Vernieuwing) over "De betoging 
van de landbouwers tegen het Mercosur-
vrijhandelsakkoord" (56000188P) 
- Patrick Prévot aan David Clarinval (VEM 
Middenstand, Zelfstandigen, KMO's en 
Landbouw, Institutionele Hervormingen en 
Democratische Vernieuwing) over "De woede van 
de landbouwers" (56000190P) 
- Benoît Piedboeuf aan David Clarinval (VEM 
Middenstand, Zelfstandigen, KMO's en 
Landbouw, Institutionele Hervormingen en 
Democratische Vernieuwing) over "De betoging 
van de landbouwers" (56000193P) 
- Steven Coenegrachts aan David Clarinval (VEM 
Middenstand, Zelfstandigen, KMO's en 
Landbouw, Institutionele Hervormingen en 
Democratische Vernieuwing) over "De Mercosur-
onderhandelingen en de gevolgen voor de 
Belgische land- en tuinbouwers" (56000195P) 
 

moyennes, Indépendants, PME et Agriculture, 
Réformes instit. et Renouv. démocratique) sur "La 
manifestation des agriculteurs" (56000178P) 
- François De Smet à David Clarinval (VPM 
Classes moyennes, Indépendants, PME et 
Agriculture, Réformes instit. et Renouv. 
démocratique) sur "La position de la Belgique au 
regard de l'accord de libre-échange UE-Mercosur" 
(56000179P) 
- Leentje Grillaert à David Clarinval (VPM Classes 
moyennes, Indépendants, PME et Agriculture, 
Réformes instit. et Renouv. démocratique) sur "La 
manifestation des agriculteurs contre l'accord de 
libre-échange avec le Mercosur" (56000188P) 
- Patrick Prévot à David Clarinval (VPM Classes 
moyennes, Indépendants, PME et Agriculture, 
Réformes instit. et Renouv. démocratique) sur "La 
colère des agriculteurs" (56000190P) 
- Benoît Piedboeuf à David Clarinval (VPM 
Classes moyennes, Indépendants, PME et 
Agriculture, Réformes instit. et Renouv. 
démocratique) sur "La manifestation des 
agriculteurs" (56000193P) 
- Steven Coenegrachts à David Clarinval (VPM 
Classes moyennes, Indépendants, PME et 
Agriculture, Réformes instit. et Renouv. 
démocratique) sur "Les négociations avec le 
Mercosur et les répercussions pour les 
agriculteurs et horticulteurs belges" (56000195P) 
 

05.01  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): Gisteren 

betoogden de landbouwers tegen een akkoord 
tussen de EU en de Mercosur-landen, dat een 
bedreiging vormt voor onze gezondheid, het milieu 
en onze landbouwers en dat waarschijnlijk ook 
oneerlijke concurrentie teweegbrengt. Onze 
landbouwers houden zich namelijk aan 
gezondheids- en milieuvoorschriften, terwijl de 
producenten van deze ingevoerde producten niet 
aan vergelijkbare normen moeten voldoen. Met dit 
akkoord zouden producten op ons bord 
terechtkomen die gekweekt worden met 
gebruikmaking van pesticiden die hier verboden zijn. 
Dit akkoord vormt een bedreiging voor onze 
voedselautonomie en versnelt de ontbossing van het 
Amazonewoud.  
 
Wat denkt u hierover? De Waalse meerderheid, 
waar de MR deel van uitmaakt, heeft dit akkoord 
verworpen. Welke maatregelen zult u nemen om de 
burgers, de landbouwers en het milieu te 
beschermen? 
 

05.01  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): Les 

agriculteurs manifestaient hier contre un accord 
entre l'UE et les pays du Mercosur, qui représente 
une menace pour notre santé, pour l'environnement 
et pour nos agriculteurs avec une probable 
concurrence déloyale. Alors que nos agriculteurs 
respectent des règles sanitaires et 
environnementales, ces produits importés ne suivent 
aucune norme équivalente. Cet accord permettrait 
donc que nous ayons dans nos assiettes des 
produits qui ont été cultivés avec des pesticides 
interdits ici. Cet accord menace notre autonomie 
alimentaire et favorise également la déforestation de 
l'Amazonie.  
 
 
 
Qu'en pensez-vous? La majorité wallonne, dans 
laquelle siège le MR, a rejeté cet accord. Comment 
protégerez-vous les citoyens, les agriculteurs et 
l'environnement?  
 

05.02  Benoît Lutgen (Les Engagés): Voor de 

landbouwsector en de veehouders is de situatie 

05.02  Benoît Lutgen (Les Engagés): La situation 

du monde agricole et des éleveurs est dramatique.  
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dramatisch.  
 
Waarom hebt u indertijd de financiering van de 
analyses om blauwtong en EHD op te sporen 
afgeschaft? We weten dat met de vaccinatie tegen 
blauwtong niet alle problemen van de baan zijn, 
maar wat weerhoudt u ervan om die vaccinatie te 
verplichten en gratis aan te bieden, zoals in Frankrijk 
gebeurt?  
 
Welk standpunt zal België op Europees niveau 
verdedigen met betrekking tot het Mercosur-
akkoord? Werd er contact opgenomen met Frankrijk, 
dat geen voorstander van dat akkoord is? Sluit u zich 
aan bij het standpunt van de Waalse regering en het 
Waalse Parlement, die tegen dit akkoord gestemd 
hebben omdat het een bedreiging vormt voor de 
gezondheid en voor onze landbouwers? Ik hoop dat 
u er op Europees niveau voor zult pleiten dat er in 
alle vrijhandelsakkoorden spiegelclausules 
opgenomen zouden worden om oneerlijke 
concurrentie te voorkomen.  
 

 
 
Pourquoi avez-vous, en son temps, supprimé le 
financement des analyses FCO et MHE? Même si la 
vaccination contre la fièvre catarrhale n'est pas la 
solution à tout, pourquoi ne l'imposez-vous pas et 
pourquoi ne la rendez-vous pas gratuite, comme en 
France?  
 
 
Quelle position de la Belgique défendrez-vous au 
niveau européen face à l'accord avec le Mercosur? 
Des contacts ont-ils été pris avec la France qui n'y 
est pas favorable? Rejoignez-vous la position 
wallonne qui a voté contre cet accord représentant 
une menace pour la santé et nos agriculteurs? 
J'espère que vous défendrez des clauses miroirs au 
niveau européen dans tous les accords de libre-
échange pour éviter la concurrence déloyale. 
 

05.03  François De Smet (DéFI): Wat is het 

standpunt van België met betrekking tot het EU-
Mercosur-verdrag, dat aan alle kanten rammelt? 
Men kan Duitse auto's niet inruilen voor Argentijnse 
steaks en men mag boeren en telers niet in de 
armoede storten. Ik ben voorstander van de 
vrijhandel, maar de handel houdt op vrij te zijn zodra 
er geen gelijk speelveld is. Dit akkoord vormt ook 
een bedreiging voor het milieu en het klimaat. Het 
wordt tijd dat de EU een intelligent protectionisme 
toepast. De Europese Commissie en sommige 
lidstaten dringen aan op het sluiten van dit akkoord, 
terwijl andere landen zich ertegen verzetten of 
aarzelen. Vlaanderen, en dus ook de N-VA, zou 
eerder voor zijn. 
 
Zult u, zoals jammer genoeg vaak het geval is, met 
een lauwe onthouding genoegen nemen? Of zult u 
garanties, een spiegelclausule, verkrijgen? Of beter 
nog, zult u weigeren dit akkoord te ondertekenen om 
onze telers en landbouwers te beschermen? 
 

05.03  François De Smet (DéFI): Quelle est la 

position de la Belgique sur le traité européen avec le 
Mercosur où rien ne va? On ne peut échanger des 
voitures allemandes contre des steaks argentins ni 
précariser des agriculteurs et des éleveurs. Si je 
soutiens le libre-échange, l’échange cesse d’être 
libre dès que les conditions sont déloyales. Cet 
accord menace aussi l'environnement et le climat. Il 
est temps que l’UE applique un protectionnisme 
intelligent. La Commission européenne et certains 
États membres insistent pour conclure cet accord, 
alors que d’autres pays s'y opposent ou hésitent. La 
Flandre, et donc la N-VA, pencherait en sa faveur.  
 
 
 
Vous contenterez-vous, comme c’est 
malheureusement souvent le cas, d’une molle 
abstention? Ou obtiendrez-vous des garanties, une 
clause miroir? Ou mieux, refuserez-vous de signer 
cet accord pour protéger nos éleveurs et 
agriculteurs? 
 

05.04  Leentje Grillaert (cd&v): In Brussel 

betoogden gisteren opnieuw landbouwers om de 
toenemende druk op hun sector aan te klagen. Het 
huidige Mercosur-akkoord is nefast voor de 
toekomst van de landbouw in België en Europa, 
want er is nu geen gelijk speelveld tussen onze 
landbouw en die in de Mercosur-landen. Wij vrezen 
dat de oneerlijke concurrentie en de extra 
milieunormen die niet zullen gelden voor ingevoerde 
producten, veel landbouwers de das zullen omdoen. 
Voor cd&v moeten die aan de Europese 
kwaliteitsnormen voldoen, wat kan via 

05.04  Leentje Grillaert (cd&v): Hier, des 

agriculteurs ont de nouveau manifesté à Bruxelles 
afin de dénoncer la pression croissante qui pèse sur 
leur secteur. Dans sa version actuelle, l'accord avec 
le Mercosur est néfaste pour l'avenir de l'agriculture 
en Belgique et en Europe, car la concurrence entre 
nos agriculteurs et ceux des pays du Mercosur est 
inéquitable. Nous craignons que la concurrence 
déloyale et les normes environnementales 
supplémentaires qui ne s'appliqueront pas aux 
produits importés, ne provoquent la perte de 
nombreux agriculteurs. Pour le cd&v, les produits 



 14/11/2024 CRABV 56 PLEN 012 
 

KAMER-2E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2024 2025 CHAMBRE-2E SESSION DE LA 56E LÉGISLATURE 

 

10 

spiegelclausules. De Franse premier Barnier wil dan 
ook structurele aanpassingen in het handelsakkoord 
en ook voor minister Lahbib is de bescherming van 
de landbouwsector prioritair. Zal België daarom een 
evenwichtiger handelsakkoord vragen? 
 

importés doivent répondre aux normes de qualité 
européennes, ce qu'il est possible d'exiger par le 
biais de clauses miroirs. Le premier ministre 
français, Michel Barnier, souhaite dès lors que des 
modifications structurelles soient apportées à 
l'accord commercial et la ministre Lahbib fait 
également de la protection du secteur agricole une 
priorité. La Belgique réclamera-t-elle pour cette 
raison un accord commercial plus équilibré? 
 

05.05  Patrick Prévot (PS): Ik maak me zorgen over 

onze landbouw. In het begin van het jaar eisten de 
landbouwers dat er werk gemaakt zou worden van 
een administratieve vereenvoudiging, rechtvaardige 
prijzen en handelsakkoorden die blijk geven van 
gezond verstand. U beloofde toen dat u hen zou 
helpen, maar zij hebben nu de indruk dat er niet naar 
hen geluisterd wordt. Gisteren gingen ze de straat op 
om te protesteren tegen het akkoord met de 
Mercosur-landen, dat door de PS altijd aan de kaak 
gesteld werd. Het standpunt van uw partij is minder 
duidelijk. Soms krijgt men de indruk dat er enerzijds 
een rurale en anderzijds een stedelijke MR 
bestaat… 
 
Wat is het standpunt van België? Welke boodschap 
heeft u voor de landbouwsector? Hoe zult u de door 
blauwtong veroorzaakte verliezen compenseren? 
Hoe verklaart u dat het vaccin in Frankrijk gratis is, 
maar in België niet?  
 

05.05  Patrick Prévot (PS): Je m'inquiète pour notre 

agriculture. En début d’année, les agriculteurs 
réclamaient la simplification administrative, une juste 
rétribution et des accords commerciaux de bon sens. 
Vous aviez promis de les aider, mais ils ont 
l'impression de ne pas avoir été entendus. Ils étaient 
hier dans la rue pour protester contre l’accord avec 
le Mercosur que le PS a toujours dénoncé. La 
position de votre parti est moins claire. On a parfois 
l’impression qu’il y a un MR des champs et un MR 
des villes… 
 
 
 
 
Quelle est la position de la Belgique?  Quel est votre 
message au monde agricole?  Comment 
compenserez-vous les pertes liées à la fièvre 
catarrhale? Comment expliquez-vous que le vaccin 
gratuit en France ne le soit pas en Belgique? 
 

05.06  Benoît Piedboeuf (MR): Gisteren hebben de 

landbouwers met hun tractoren in Brussel een 
symbolische en geweldloze actie gevoerd. Het gaat 
niet goed met de landbouw. Er werd al een en ander 
verbeterd maar het probleem van een eerlijke prijs 
blijft bestaan. 
 
De ratificatie van het EU-Mercosur-
vrijhandelsakkoord baart onze boeren en telers 
zorgen, omdat de landbouwers in dat deel van de 
wereld niet aan dezelfde sanitaire, fytosanitaire of 
milieuregels onderworpen worden als zij. We lopen 
het risico met kwaliteitsverschillen tussen de 
producten geconfronteerd te worden. 
 
Men heeft het over compensaties, maar FUGEA 
heeft verklaard dat haar prioriteit lag bij het verkrijgen 
van een eerlijke prijs op een gelijk speelveld. Het 
Waals Gewest zal het Mercosur-verdrag zonder 
spiegelclausule niet ratificeren. 
 
Wat is uw standpunt over dat akkoord? Welke 
boodschap brengt u aan de noodlijdende 
landbouwgemeenschap? 
 

05.06  Benoît Piedboeuf (MR): Hier, à Bruxelles, 

les tracteurs ont, sans violence, posé un geste 
symbolique. L'agriculture ne va pas bien. Il y a eu 
des améliorations, mais le problème du prix juste 
demeure. 
 
 
La ratification de l'accord UE-Mercosur inquiète nos 
éleveurs et producteurs, car leurs homologues ne 
sont pas soumis aux mêmes règles sanitaires, 
phytosanitaires ou environnementales que les 
nôtres. On risque d'avoir des produits de qualité 
inégale. 
 
 
On parle de compensations mais la FUGEA a dit que 
sa priorité était d'avoir un juste prix dans des 
conditions de concurrence loyale. La Région 
wallonne ne ratifiera pas le traité Mercosur sans 
clause miroir.  
 
Quelle est votre position sur cet accord? Que 
répondez-vous au monde agricole en souffrance? 
 

05.07  Steven Coenegrachts (Open Vld): 

Vrijhandel is de manier om welvaart de creëren. De 

05.07  Steven Coenegrachts (Open Vld): Le 

libre-échange est un gage de prospérité et sa pierre 
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hoeksteen van vrijhandel is eerlijke concurrentie. 
Onze landbouwers zijn – terecht – gebonden aan tal 
van verplichtingen, wat lasten en kosten met zich 
meebrengt. In andere landen bestaan die 
verplichtingen vaak niet. Wij vrezen voor oneerlijke 
concurrentie als onze lokale producten duurder 
worden dan ingevoerde producten. Wij vragen 
waakzaamheid bij het afsluiten van akkoorden zoals 
dat met de Mercosur-landen.  
 
 
Hoe staat u tegenover dat verdrag? Hoever staan de 
onderhandelingen? Hoe kunnen wij met onze 
Europese partners een gelijk speelveld garanderen? 
 

angulaire est la concurrence loyale. Nos agriculteurs 
sont, à juste titre, soumis à toutes sortes 
d'obligations qui s'accompagnent toutefois de 
charges et de coûts. Dans d'autres pays, ces 
obligations sont bien souvent inexistantes. Nous 
craignons une concurrence déloyale si nos produits 
locaux s'avéraient plus chers que les produits 
importés. Nous demandons de rester vigilants lors 
de la conclusion d'accords tels que celui conclu avec 
les pays du Mercosur.  
 
Que pensez-vous de ce traité? Où en sont les 
négociations? Comment pouvons-nous garantir, 
avec nos partenaires européens, des conditions de 
concurrence équitables? 
 

05.08 Minister David Clarinval (Frans): België heeft 

de Europese Commissie al geruime tijd geleden 
duidelijk gemaakt dat het akkoord met de Mercosur-
landen, dat in 2019 via onderhandelingen tot stand 
werd gebracht, ontoereikend is. Ons land pleit ervoor 
om bepalingen in verband met duurzame 
ontwikkeling toe te voegen en vraagt maatregelen 
om de Belgische landbouwers te beschermen. In 
mei 2022 heb ik de Europees commissarissen voor 
Handel en Landbouw onze bezorgdheid kenbaar 
gemaakt over de impact van het akkoord op de 
Europese landbouwsector en heb ik de Commissie 
gevraagd om een compensatiefonds ter waarde van 
1 miljard euro in het akkoord op te nemen. 
 

05.08  David Clarinval, ministre (en français): La 

Belgique a indiqué depuis longtemps à la 
Commission européenne que l'accord négocié en 
2019 avec les pays Mercosur était insuffisant. Notre 
pays plaide pour l'ajout de dispositions relatives au 
développement durable et demande des mesures 
pour protéger nos agriculteurs. En mai 2022, je 
transmettais aux commissaires au Commerce et à 
l'Agriculture nos préoccupations quant à l'impact sur 
le secteur agricole européen, et je demandais à la 
Commission de mettre un fonds de compensation de 
1 milliard d'euros dans cet accord. 
 

(Nederlands) In 2023 heeft de Europese Commissie 
de onderhandelingen met de Mercosur-landen 
hervat. Zij wil extra engagementen inzake duurzame 
ontwikkeling in het verdrag. De onderhandelingen 
lopen, maar ze gaan niet over land- en 
tuinbouwproducten en verwerkte 
voedingsproducten. In alle akkoorden is toegang tot 
de Europese markt gebonden aan de naleving van 
sanitaire en fytosanitaire voorwaarden. Dat 
verandert niet. 
 

(En néerlandais) En 2023, la Commission 
européenne a recommencé à négocier avec les 
pays du Mercosur. Son objectif est d'inclure dans le 
traité dit du Mercosur des engagements 
supplémentaires en matière de développement 
durable et de lutte contre la déforestation. Les 
négociations sont en cours, mais elles ne portent pas 
sur les produits agricoles, horticoles et alimentaires 
transformés. Dans tous les accords, l'accès au 
marché européen est lié au respect de critères 
sanitaires et phytosanitaires. Ces critères demeurent 
inchangés. 
 

(Frans) Mijnheer De Smet, zonder bindende 
spiegelmaatregelen zullen wij het akkoord met 
Mercosur niet aanvaarden. Ik vraag eenzijdige en 
algemene spiegelmaatregelen inzake landbouw. 
 
Uit het onderzoek van de FOD Economie van 2021 
blijkt dat het akkoord mogelijk gunstig kan zijn voor 
de uitvoer van onder meer aardappelen, chocolade, 
zuivelproducten en vers fruit. Er zou echter een 
negatieve impact zijn op rundvlees. 
 
 
Ons land zal zijn officiële standpunt bepalen op basis 
van het uiteindelijke dossier dat de Commissie aan 

(En français) Monsieur De Smet, sans mesures 
miroirs contraignantes, nous n'accepterons pas 
l'accord avec le Mercosur. Je demande des mesures 
miroirs unilatérales et générales en matière agricole. 
 
L'étude du SPF Économie de 2021 montre que 
l'accord présente un potentiel d'exportations positif 
pour plusieurs secteurs, notamment ceux de la 
pomme de terre, du chocolat, des produits laitiers et 
des fruits frais. Mais son impact serait négatif sur la 
viande bovine.  
 
La Belgique déterminera sa position officielle sur 
base du dossier final que la Commission soumettra 
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de Raad zal overleggen. In ons standpunt zal de 
impact op de landbouwsector centraal staan. 
 
De nieuwe Commissie moet waken over de 
samenhang tussen het interne en externe beleid en 
rekening houden met de problemen waar de 
Europese landbouwers mee geconfronteerd worden, 
waaronder oneerlijke concurrentie. Het 
concurrentievermogen van onze landbouwbedrijven 
moet een van de voornaamste bezorgdheden van de 
volgende Commissie zijn. 
 
Dit jaar was de vaccinatie, het enige middel 
waarmee het blauwtongvirus efficiënt bestreden kan 
worden, niet doeltreffend genoeg. Ik heb dan ook 
beslist om in 2025 de vaccinatie voor runderen en 
schapen te verplichten. 
 

au Conseil. L'impact sur le secteur agricole sera 
crucial dans notre positionnement.  
 
La nouvelle Commission doit garantir la cohérence 
entre les politiques internes et externes, et prendre 
en compte les difficultés des agriculteurs européens, 
notamment la concurrence déloyale. La compétitivité 
de nos entreprises agricoles doit être au cœur des 
préoccupations de la prochaine Commission. 
 
 
 
Cette année, la vaccination, seul moyen pour lutter 
efficacement contre la bluetongue, n'a pas été assez 
efficace. J'ai donc décidé de la rendre obligatoire 
pour les bovins et les moutons en 2025.  
 

Gisteren heb ik vertegenwoordigers van de 
landbouwsectoren en van de administraties 
bijeengebracht om een doeltreffende strategie uit te 
werken, zodat er voldoende vaccins beschikbaar zijn 
vanaf begin 2025, voordat de dieren naar de weide 
gaan. 
 
Op vraag van de sectoren zal ik een coördinatiepunt 
oprichten, dat belast wordt met het verzamelen van 
de gegevens en het faciliteren van de uitwisseling 
met de veehouders. De dierenartsen vervullen een 
cruciale rol in dit dossier. 
 
Gelet op de financiële impact van die crisis zal ik een 
aanvraag bij de regering in lopende zaken indienen, 
teneinde de nodige bijkomende middelen te vinden 
om de landbouwers te helpen deze ongeziene 
periode te overbruggen. Ik reken op uw steun. 
 

Hier, j'ai réuni des représentants des secteurs 
agricoles et des administrations pour élaborer une 
stratégie efficace, de manière à ce qu'il y ait assez 
de vaccins disponibles dès le début 2025, avant que 
les animaux ne soient en pâture. 
 
 
À la demande des secteurs, j'établirai un point de 
coordination chargé de rassembler les données et 
de faciliter les échanges avec les éleveurs. Le rôle 
des vétérinaires est crucial dans ce dossier. 
 
 
Vu l'impact financier de cette crise, j'introduirai une 
demande au sein du gouvernement en affaires 
courantes pour trouver les moyens supplémentaires 
en vue d'aider les agriculteurs à traverser cette 
période inédite. Je compte sur votre soutien. 
 

05.09  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): Gisteren zijn 

niet alleen landbouwers de straat opgegaan, maar 
ook vakbonden, activisten en milieuorganisaties, die 
samengekomen waren om zich te verzetten tegen 
dat Mercosur-akkoord. De groenen zijn er ook tegen 
gekant, omdat de landbouwers er daardoor op 
achteruitgaan. En ter rechterzijde blijft men doof voor 
hun vragen.  
 

05.09  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): Hier, dans la 

rue, il n'y avait pas que des agriculteurs mais aussi 
des syndicats, des militants, des associations 
environnementales, réunis pour dire non à ce traité 
Mercosur. Les écologistes y sont aussi opposés, 
parce qu'il enfonce les agriculteurs. Et la droite reste 
sourde à leurs demandes. 
 

05.10  Benoît Lutgen (Les Engagés): Ik betreur dat 

toen België het EU-voorzitterschap verzekerde, het 
van de spiegelclausules geen prioriteit gemaakt 
heeft. U hebt niets gezegd over de contacten met 
andere Europese landen om het Mercosur-akkoord 
te stuiten. Ik hoop dat de regering de vaccinatie heel 
snel gratis zal maken, want met elke dag die er 
voorbijgaat verslechtert de situatie van de 
landbouwers. Ik reken erop dat u, gelet op de 
urgentie, de nodige initiatieven zult nemen. 
 

05.10  Benoît Lutgen (Les Engagés): Je regrette 

que, lorsque la Belgique assurait la présidence de 
l'UE, elle n'ait pas fait des clauses miroirs une 
priorité. Vous n'avez rien dit des contacts pris avec 
d'autres pays européens pour contrer l'accord du 
Mercosur. J'espère que le gouvernement rendra très 
rapidement gratuite la vaccination, car chaque jour 
qui passe complique davantage la situation des 
agriculteurs. Je compte sur vous pour faire face à 
l'urgence.  
 

05.11  François De Smet (DéFI): Ik wens dat België 05.11  François De Smet (DéFI): Je souhaiterais 
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zich bij andere landen zou aansluiten om een 
blokkeringsminderheid te vormen. De MR draagt 
vele petjes en beschikt over verschillende 
hefbomen. In het Waalse Gewest spreekt ze stoere 
taal, maar ze heeft de CETA-overeenkomst wel 
gesteund. En in de Europese Commissie, die een 
akkoord over Mercosur tracht te bereiken, zitten er 
ook MR-leden. 
 

que la Belgique rejoigne d'autres pays pour opposer 
une minorité de blocage. Le MR a plusieurs visages 
et plusieurs leviers. À la Région wallonne, il a un 
discours fort, mais il a soutenu le CETA. Et la 
Commission européenne, qui tente d'obtenir un 
accord sur le Mercosur, compte des membres du 
MR.  
 

05.12  Leentje Grillaert (cd&v): Ik hoop dat de 

onderhandelingen nog niet beëindigd zijn. De 
leefbaarheid van onze landbouwbedrijven staat op 
het spel. Wij moeten ons handelsbeleid inzetten in 
de strijd tegen klimaatverandering en voor de 
verbetering van mensenrechten en arbeidsrechten. 
 

05.12  Leentje Grillaert (cd&v): J'espère que les 

négociations ne sont pas encore terminées. La 
viabilité de nos exploitations agricoles est en jeu. 
Nous devons nous servir de notre politique 
commerciale pour lutter contre le changement 
climatique et pour améliorer les droits humains et les 
droits du travail. 
 

05.13  Patrick Prévot (PS): We hebben een voorstel 

van resolutie ingediend waarbij de regering verzocht 
wordt om het Mercosur-akkoord niet te 
ondertekenen en om handelsakkoorden in de 
toekomst te koppelen aan stringente 
spiegelclausules. U kunt dat voorstel van resolutie 
steunen om dat probleem op te lossen. 
 
Wat de blauwtonguitbraken betreft, mag u volgens 
de doctrine van de lopende zaken reageren op een 
noodtoestand. Die ziekte werd in 2008 ontdekt. We 
weten hoe het virus zich verspreidt. Men is 
onvoldoende vooruitziend geweest. Ik heb tevens 
een tekst ingediend om te vragen dat de Staat de 
verplichte vaccinatie financiert. 
 

05.13  Patrick Prévot (PS): Nous avons déposé une 

résolution invitant le gouvernement à ne pas signer 
l'accord du Mercosur et à conditionner les futurs 
accords commerciaux à des clauses miroirs strictes. 
Vous pouvez la soutenir pour régler ce problème. 
 
 
 
Pour la fièvre catarrhale, la doctrine des affaires 
courantes vous permet de réagir à l'urgence. Cette 
maladie a été découverte dès 2008. Nous 
connaissions le mode de propagation du virus. On a 
manqué d'anticipation. J'ai également déposé un 
texte pour demander à l'État de financer la 
vaccination obligatoire. 
 

05.14  Benoît Piedboeuf (MR): We hebben de 

capaciteit om op landbouwvlak autonoom te zijn. We 
moeten de sector op alle beleidsniveaus 
beschermen. We moeten eerlijke concurrentie tot 
stand brengen. We mogen onszelf niet langer regels 
opleggen als die niet ook aan de anderen opgelegd 
worden.  
 

05.14  Benoît Piedboeuf (MR): Nous avons la 

capacité d'avoir une autonomie agricole. Nous 
devons défendre le secteur, à tous les niveaux de 
pouvoir. Installons une concurrence loyale. Cessons 
de nous imposer des mesures sans les imposer aux 
autres.  
 

05.15  Steven Coenegrachts (Open Vld): De 

landbouwsector heeft niet per se bescherming 
nodig, maar wel een kans om de concurrentiestrijd 
op de wereldmarkt eerlijk te voeren. Als wij 
duurzaamheidsdoelstellingen opleggen, moeten wij 
hen steunen om ze te halen. Ik begrijp dat u daarin 
een partner wil zijn. 
 

05.15  Steven Coenegrachts (Open Vld): Le 

secteur agricole n'a pas nécessairement besoin 
d'être protégé, mais il doit être en capacité de 
concurrencer ses rivaux mondiaux sur un pied 
d'égalité. Si nous imposons des objectifs de 
durabilité aux agriculteurs, nous devons les aider à 
les atteindre. J'entends votre volonté d'être un 
partenaire dans ce domaine. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

06 Vraag van Charlotte Verkeyn aan Vincent Van 

Peteghem (VEM Financiën, Coördinatie 
fraudebestrijding en Nationale Loterij) over "De 
relatie tussen de fiscus en ondernemers" 
(56000184P) 
 

06 Question de Charlotte Verkeyn à Vincent Van 

Peteghem (VPM Finances, Coordination lutte 
contre la fraude et Loterie Nationale) sur "Les 
relations entre le fisc et les entrepreneurs" 
(56000184P) 
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06.01  Charlotte Verkeyn (N-VA): De fiscus houdt 

zich bezig met absurditeiten zoals hoeveel kopjes 
men uit een kilogram koffiebonen kan halen of 
hoeveel pintjes men uit een vat bier kan tappen. Al 
tientallen jaren probeert de horecasector dit te 
bestrijden. Onlangs heeft de Raad van State het KB 
van 15 mei 2022 daarover vernietigd. De Raad van 
State klaagt ook het gebrek aan overleg en empathie 
van de fiscus aan. De argwaan van de fiscus dat elke 
ondernemer een potentiële fraudeur is, helpt onze 
economie niet vooruit.  
 
 
 
Wat is uw stappenplan na de vernietiging van het 
KB? Wat zal u ondernemen om de fiscus een 
constructievere houding te laten aannemen 
tegenover ondernemers? 
 

06.01  Charlotte Verkeyn (N-VA): Le fisc s'occupe 

d'absurdités, comme le nombre de tasses que l'on 
peut obtenir à partir d'un kilogramme de grains de 
café ou le nombre de pintes que l'on peut tirer d'un 
tonneau de bière. Depuis des dizaines d'années, le 
secteur de l'horeca essaie de lutter contre de telles 
absurdités. Le Conseil d'État a annulé récemment 
l'arrêté royal du 15 mai 2022 y afférent. Le Conseil 
d'État dénonce également le manque de volonté de 
concertation et d'empathie du fisc. La méfiance du 
fisc à l'égard de chaque entrepreneur, qu'il considère 
comme un fraudeur potentiel, ne contribue pas à 
faire progresser notre économie. 
 
Quel est votre plan par étapes après l'annulation de 
cet arrêté royal? Qu'allez-vous entreprendre pour 
que le fisc adopte une attitude plus constructive à 
l'égard des entrepreneurs? 
 

06.02 Minister Vincent Van Peteghem 

(Nederlands): De administratie moet bereikbaar zijn 
voor elke belastingplichtige, maar dat contact is 
sinds enige tijd moeilijker geworden. We gaan 
daarmee aan de slag. Zo zal vanaf begin 2025 elke 
belastingplichtige via een individuele code op zijn 
aangifte sneller bij de behandelende ambtenaar 
terechtkunnen. We werken ook aan een betere 
vertrouwensrelatie inzake fiscale controles. Een 
onbedoelde fout mag niet onmiddellijk leiden tot een 
belastingverhoging.  
 
 
Het aantal pintjes in een vat is een forfaitaire regeling 
die er gekomen is na overleg tussen de diensten en 
de sector. Het aantal pinten werd bepaald na 
steekproeven. De uitbaters zijn niet verplicht om 
voor de forfaitaire regeling te kiezen. Het KB werd nu 
vernietigd en we zullen bekijken of er een nieuw KB 
kan komen. Vanaf 2028 valt de forfaitaire regeling 
sowieso weg.  
 

06.02  Vincent Van Peteghem, ministre (en 

néerlandais): L'administration doit être joignable par 
tous les contribuables mais, ces derniers temps, ce 
contact s'avère plus difficile. Nous voulons y 
remédier. À partir de début 2025, chaque 
contribuable pourra contacter plus rapidement son 
gestionnaire de dossiers par le biais d'un code 
individuel sur sa déclaration fiscale. Nous nous 
employons également à améliorer la relation de 
confiance en matière de contrôles fiscaux. Une 
erreur involontaire ne doit pas mener 
automatiquement à un supplément d'impôts.  
 
En ce qui concerne le nombre de bières contenues 
dans un fût, un forfait a été défini après concertation 
entre les services et le secteur. Le nombre de bières 
a été fixé sur la base d'échantillons. Les exploitants 
ne sont pas obligés d'opter pour ce forfait. L'arrêté 
royal a été abrogé et nous examinerons s'il est 
possible d'en rédiger un nouveau. Quoi qu'il en soit, 
le forfait disparaîtra à partir de 2028. 
 

06.03  Charlotte Verkeyn (N-VA): Het is goed dat u 

het probleem erkent en eraan wil werken. Wij 
hebben nood aan meer klantvriendelijkheid 
tegenover onze ondernemers. Dat kost geen geld, 
alleen een beetje menselijkheid. We moeten toch 
eens goed nadenken over de rechtsbescherming 
van de belastingplichtige die te goeder trouw is. 
 

06.03  Charlotte Verkeyn (N-VA): Il est positif que 

vous ne niez pas que ce problème se pose et que 
vous souhaitez plancher sur la question. Nous avons 
besoin d'améliorer la convivialité à l’égard de nos 
clients entrepreneurs. Cela ne coûte rien et ne 
requiert qu’un peu d'humanité. La protection 
juridique des contribuables de bonne foi mérite aussi 
réflexion. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

07 Samengevoegde vragen van 

- Aurore Tourneur aan Frank Vandenbroucke 
(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 
"De zorgwekkende stijging van het middellange 
en langdurige ziekteverzuim bij jonge 
werknemers" (56000177P) 

07 Questions jointes de 

- Aurore Tourneur à Frank Vandenbroucke (VPM 
Affaires sociales et Santé publique) sur 
"L'augmentation inquiétante des absences de 
moyenne et de longue durée chez les jeunes 
travailleurs" (56000177P) 
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- Irina De Knop aan Frank Vandenbroucke (VEM 
Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De 
stijging van het aantal langdurig zieken" 
(56000180P) 
- Kim De Witte aan Frank Vandenbroucke (VEM 
Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "Het 
recordaantal langdurig zieken" (56000181P) 
- Kristien Verbelen aan Frank Vandenbroucke 
(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 
"Het recordaantal langdurig zieken" (56000183P) 
- Nathalie Muylle aan Frank Vandenbroucke (VEM 
Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De 
stijging van het aantal langdurig zieken" 
(56000187P) 
- Axel Ronse aan Frank Vandenbroucke (VEM 
Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De 
langdurig zieken" (56000191P) 
 

- Irina De Knop à Frank Vandenbroucke (VPM 
Affaires sociales et Santé publique) sur "La 
hausse du nombre de malades de longue durée" 
(56000180P) 
- Kim De Witte à Frank Vandenbroucke (VPM 
Affaires sociales et Santé publique) sur "Le 
nombre record de malades de longue durée" 
(56000181P) 
- Kristien Verbelen à Frank Vandenbroucke (VPM 
Affaires sociales et Santé publique) sur "Le 
nombre record de malades de longue durée" 
(56000183P) 
- Nathalie Muylle à Frank Vandenbroucke (VPM 
Affaires sociales et Santé publique) sur "La 
hausse du nombre de malades de longue durée" 
(56000187P) 
- Axel Ronse à Frank Vandenbroucke (VPM 
Affaires sociales et Santé publique) sur "Les 
malades de longue durée" (56000191P) 
 

07.01  Aurore Tourneur (Les Engagés): De 

toenemende digitalisering van het werk leidt tot 
bezorgdheid over de lichamelijke en geestelijke 
gezondheid van jonge werknemers. Securex wijst 
erop dat, wanneer men de eerste helft van 2024 
vergelijkt met de eerste helft van 2022, het 
ziekteverzuim van middellange duur met 26 % en 
het langdurige ziekteverzuim met 42 % gestegen is 
bij de jongeren van 25 tot 34 jaar. Dat is een record! 
De sedentaire levensstijl van die jongeren, die 
gepaard gaat met het veelvuldig gebruik van digitale 
technologieën en weinig beweging, zou de burn-
outsymptomen doen toenemen. De experts pleiten 
voor een gedifferentieerde aanpak per 
leeftijdscategorie.  
 

07.01  Aurore Tourneur (Les Engagés): La 

digitalisation croissante du travail suscite des 
inquiétudes pour la santé physique et mentale des 
jeunes travailleurs. Securex indique qu'au premier 
semestre 2024, chez les jeunes entre 25 à 34 ans, 
l'absentéisme de moyenne durée a augmenté de 
26 % et celui de longue durée de 42 % par rapport à 
2022. C'est un record! Leur mode de vie sédentaire, 
comprenant l'utilisation des technologies digitales et 
une mobilité réduite, augmenterait les symptômes 
de burn out. Les experts préconisent une approche 
différenciée par groupe d'âge. 
 

(Nederlands) Bevestigen uw diensten deze cijfers? 
Welke maatregelen heeft u de afgelopen vier jaar 
genomen? Hoe wil u de negatieve gevolgen van 
langdurig stilzitten en de digitale vermoeidheid bij 
jonge werknemers bestrijden? Hoe kan het beleid de 
bedrijven ondersteunen om een gezondere 
werkomgeving te creëren voor de werknemers? 
 

(En néerlandais) Vos services confirment-ils ces 
chiffres? Quelles mesures avez-vous prises au 
cours des quatre dernières années? Comment 
entendez-vous lutter contre les répercussions 
négatives de la sédentarité et de la fatigue 
numérique des jeunes travailleurs? Comment le 
niveau politique peut-il assister les entreprises dans 
la création d'un environnement de travail plus sain 
pour les travailleurs? 
 

07.02  Irina De Knop (Open Vld): Uit een studie van 

Securex blijkt dat het aantal langdurig zieken blijft 
stijgen, vooral bij jongeren. We mogen deze mensen 
niet in de vergeetput laten van uitkeringen en 
inactiviteit. Ze raken immers steeds geïsoleerder en 
de maatschappelijke kostprijs is veel te hoog. De 
maatregelen van de regering volstaan duidelijk niet. 
Het duurder maken van de dienstencheques en de 
kinderopvang door Vlaanderen maakt de combinatie 
van werk en gezin er niet eenvoudiger op. De 
komende jaren zal het anders moeten. (De micro 
wordt uitgeschakeld wegens overschrijding van de 

07.02  Irina De Knop (Open Vld): Il ressort d'une 

étude menée par Securex que le nombre de 
malades de longue durée continue d'augmenter, 
surtout parmi les jeunes. Nous ne pouvons pas 
laisser ces personnes dans les oubliettes des 
allocations et de l'inactivité. En effet, elles sombrent 
alors de plus en plus dans l'isolement et le coût 
social est beaucoup trop élevé. De toute évidence, 
les mesures prises par le gouvernement sont 
insuffisantes. L'augmentation du coût des titres-
services et de la garde d'enfants en Flandre ne 
facilite pas non plus la combinaison entre la vie 
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spreektijd) 

 
professionnelle et la vie familiale. Il faudra procéder 
différemment au cours des années à venir. (Le micro 
est débranché en raison du dépassement du temps 
de parole) 
 

07.03  Kim De Witte (PVDA-PTB): Meer dan een 

werkende op tien is langdurig ziek. Vier jaar geleden 
beloofde de minister dat hij het probleem zou 
aanpakken, maar het is alleen maar groter 
geworden. Meer sancties zullen het probleem niet 
oplossen. In veel sectoren is de werkdruk te hoog. 
De meeste langdurig zieken zijn uitgevallen door 
spier- en gewrichtsziekten, of werkstress en burn-
outs. De oorzaak is de hyperflexibiliteit die wordt 
gevraagd, met nulurencontracten, langdurige 
interimcontracten en flexi-jobs. Iedereen moet langer 
werken en er wordt geschrapt in de systemen van 
tijdskrediet en loopbaanonderbreking, die langer 
werken mogelijk maken. In de nota voor de volgende 
regering liggen dezelfde recepten op tafel. (De micro 
wordt uitgeschakeld wegens overschrijding van de 
spreektijd) 
 

07.03  Kim De Witte (PVDA-PTB): Plus d'un 

travailleur sur dix est un malade de longue durée. Il 
y a quatre ans, le ministre s'était engagé à lutter 
contre ce fléau, mais la situation n'a fait que 
s'aggraver. Renforcer les sanctions ne résoudra pas 
le problème. Dans de nombreux secteurs, la charge 
de travail est trop élevée. La plupart des malades de 
longue durée sont absents parce qu’ils souffrent de 
maladies musculaires et articulaires ou de stress lié 
au travail et d'épuisement professionnel. Cela 
s'explique par l'hyperflexibilité que l'on exige de leur 
part en leur offrant des contrats "zéro heure", des 
contrats intérimaires de longue durée et des flexi-
jobs. Tout le monde devra travailler plus longtemps; 
les systèmes de crédit-temps et d'interruption de 
carrière qui permettent de tenir le coup plus 
longtemps au travail sont supprimés. Et ce sont les 
mêmes recettes qui figurent dans la note destinée au 
prochain gouvernement. (Le micro est coupé, le 
temps de parole étant dépassé) 
 

07.04  Kristien Verbelen (VB): De sterke stijging 

van het aantal langdurig zieke werknemers – en 
vooral het aantal dat langer dan een jaar afwezig is 
– blijft zorgwekkend. Het Vlaams Belang 
waarschuwt al jaren dat, als het beleid zich niet 
aanpast aan de veranderende samenleving het half 
miljoen langdurig zieken tegen 2035 kan oplopen tot 
600.000. De oorzaken zijn divers, zoals 
psychosociale problemen of de zwaarte van het 
beroep. Het is zeker zorgwekkend dat ook jongeren 
steeds vaker langdurig afwezig zijn wegens 
medische redenen.  
 
 
Hoe staat het met de begeleidingstrajecten en hoe 
wordt deze problematiek in lopende zaken 
opgevolgd? Was er al overleg met de deelstaten 
over een gecoördineerde aanpak? 
 

07.04  Kristien Verbelen (VB): La forte 

augmentation du nombre de travailleurs malades de 
longue durée – et surtout de ceux absents pendant 
plus d'un an – reste préoccupante. Depuis des 
années déjà, le Vlaams Belang prévient que si la 
politique ne s'adapte pas à la société en mutation, le 
demi-million de malades de longue durée pourrait 
passer à 600 000 d'ici 2035. Les causes sont 
diverses, telles que des troubles psychosociaux ou 
la pénibilité du métier. Il est particulièrement 
inquiétant que les jeunes aussi sont de plus en plus 
souvent absents pour raison médicale pendant une 
longue période.  
 
Qu'en est-il des trajets d'accompagnement et quel 
suivi est accordé à ce problème en période d'affaires 
courantes? Une concertation a-t-elle déjà été menée 
avec les entités fédérées au sujet d'une approche 
coordonnée? 
 

07.05  Nathalie Muylle (cd&v): Enerzijds was de 

stijging nog nooit zo sterk. Twee groepen springen 
daarbij in het oog: de arbeiders, bij wie de 
jobonzekerheid begint door te wegen, en de 
jongeren, die veel thuis zijn en vaak met fysieke en 
mentale klachten kampen. Anderzijds tonen de 
cijfers aan dat de genomen maatregelen inzake re-
integratie werken. Voor de jonge mensen is de 
oplossing minder gemakkelijk. Zij worden 
geconfronteerd met een sterk veranderde 
maatschappij, terwijl bepaalde oude structuren nog 
intact zijn. We moeten hen veerkrachtig maken en 

07.05  Nathalie Muylle (cd&v): D'une part, 

l'augmentation n'a jamais été aussi forte. À cet 
égard, deux groupes retiennent plus 
particulièrement l'attention: les ouvriers, affectés par 
la précarité de l'emploi, et les jeunes, qui sont 
beaucoup chez eux et souffrent de troubles 
physiques et mentaux. D'autre part, les chiffres 
montrent que les mesures prises en matière de 
réintégration payent pour les plus de 55 ans. Pour 
les jeunes, la solution s'avère moins évidente. Ils 
sont confrontés à une société en plein changement 
alors que certaines anciennes structures demeurent 
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kansen geven. Dat gaat over de combinatie van een 
job met een gezin, eerstelijns psychologische zorg, 
welzijn en recht op deconnectie. Hoe kijkt u naar de 
recente cijfers van Securex? 
 

intactes. Nous devons les rendre résilients et leur 
donner des opportunités. Cela passe par la 
conciliation d'un emploi avec une vie de famille, par 
des soins psychologiques de première ligne, par le 
bien-être et par le droit à la déconnexion. Quel 
regard portez-vous sur les chiffres publiés 
récemment par Securex? 
 

07.06  Axel Ronse (N-VA): In het voorbije jaar steeg 

het aantal mensen dat langer dan een jaar ziek is in 
Vlaanderen van 180.000 naar 224.000, in Brussel 
van 24.000 naar 44.000 en – hou u vast – in Wallonië 
van 100.000 naar 196.000. In Wallonië is dat de 
volledige populatie van Bergen! Het half miljoen 
langdurig zieken kost ons 13 miljard euro per jaar. 
Daar kunnen we oplossingen zoeken voor het 
budget. Ik heb oplossingen die men rechts zal 
noemen, maar ik heb er ook die noch rechts noch 
links zijn. Het gaat meer bepaald om aangepaste 
contracten en geschiktheidsattesten. Laat iemand 
die een jaar lang ziek is bij een werkgever testen, 
zonder opzegvergoeding, zonder sociaal passief en 
met behoud van zijn uitkering. Als dit de voorbije 
jaren was ingevoerd, hadden we met die grote 
sommen veel mensen kunnen helpen die het echt 
nodig hebben. Kunt u verklaren waarom de cijfers in 
Wallonië en Vlaanderen zo hard van elkaar 
verschillen? 
 

07.06  Axel Ronse (N-VA): Au cours de l'année 

écoulée, le nombre de personnes malades depuis 
plus d'un an est passé de 180 000 à 224 000 en 
Flandre, de 24 000 à 44 000 à Bruxelles et – 
excusez du peu – de 100 000 à 196 000 en Wallonie. 
Dans cette dernière région, il s'agit de la population 
totale d'une ville telle que Mons! Ce demi-million de 
malades de longue durée nous coûte 13 milliards 
d'euros par an. Nous pourrions trouver dans ce 
phénomène des solutions pour le budget. J'ai des 
solutions à proposer, dont certaines qui seront 
taxées d'idées de droite, mais d'autres qui ne sont ni 
de droite, ni de gauche. Je pense plus 
spécifiquement à des contrats adaptés et des 
certificats d'aptitude. Que les travailleurs malades 
depuis un an fassent l'objet de tests chez un 
employeur, sans indemnité de préavis, sans passif 
social et avec le maintien de leur allocation. Si cette 
mesure avait été instaurée au cours des dernières 
années, nous aurions pu aider de nombreuses 
personnes qui en avaient réellement besoin avec 
ces grandes sommes d'argent. Pouvez-vous 
expliquer pourquoi les statistiques divergent à ce 
point entre la Wallonie et la Flandre? 
 

07.07 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): Mensen die getroffen zijn door ziekte 
moeten geholpen worden om te genezen en alle 
kansen krijgen om weer aan het werk te gaan in een 
passende job. De cijfers tonen aan dat het beleid 
rond oudere langdurig zieken werkt, maar 
onvoldoende. De kansen van de jonge mensen die 
door een veranderende samenleving uitvallen 
wegens ziekte, moeten we verbeteren. 
 
Daarnaast moeten we voorkomen dat mensen lang 
uitvallen. Op dat vlak boeken we successen: 16 % 
van de groep langdurig zieken is deeltijds weer aan 
het werk. Steeds meer van hen stromen door naar 
volledige tewerkstelling. Dat is nog onvoldoende, 
maar wel goed. 
 
 
 
De zorgwekkendere cijfers in Wallonië zullen 
ongetwijfeld te maken hebben met de Waalse 
sociaal-economische context. Het aantal 
doorverwijzingen van langdurig zieken naar Forem 
neemt spectaculair toe en is volledig op koers. De 
VDAB bereikt nu ook stilaan de doelstelling. 

07.07  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): Il faut aider les personnes affectées 
par la maladie à guérir et leur donner toutes les 
chances de reprendre le travail dans le cadre d'un 
emploi adapté. Les statistiques montrent que la 
politique relative aux malades de longue durée et 
âgés est efficace, mais insuffisamment. Nous 
devons améliorer les chances des jeunes qui sont 
absents pour maladie dans une société en mutation. 
 
Par ailleurs, nous devons éviter les absences 
prolongées pour cause de maladie. À cet égard, 
nous enregistrons des succès: dans le groupe des 
malades de longue durée, 16 % travaillent de 
nouveau à temps partiel. Ils sont de plus en plus 
nombreux à se diriger vers un emploi à temps plein. 
Cette tendance est encore insuffisante, mais elle est 
positive. 
 
Si les statistiques wallonnes sont plus inquiétantes, 
cela s'explique sans aucun doute par le contexte 
socioéconomique wallon. Le nombre de malades de 
longue durée qui sont orientés vers le Forem 
augmente de manière spectaculaire et évolue 
comme prévu. Le VDAB est également en passe 
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 d'atteindre son objectif à cet égard. 
 

Er is echter ook meer actie nodig op het terrein om 
aan de slag te gaan met de bestaande maatregelen. 
De kleine financiële sancties aan bedrijven die veel 
mensen dumpen in langdurige ziekte leveren een 
aantal miljoenen euro's op. Dat geld is bedoeld om 
in de sectoren uitval te voorkomen, maar er is nog 
geen enkele cao afgesloten. Dat stelt mij zeer teleur. 
Ik roep de werkgevers en werknemers op om dat 
geld te gebruiken. De maatregelen moeten ook op 
alle fronten versterkt worden tijdens de volgende 
regeerperiode. 
 

Il faut toutefois également agir davantage sur le 
terrain pour mettre en œuvre les mesures 
existantes. Les sanctions financières modérées 
imposées aux entreprises qui abusent du système 
de maladie de longue durée pour licencier de 
nombreux travailleurs rapportent plusieurs millions 
d'euros. Ces moyens sont censés être affectés à la 
prévention de l’absentéisme pour cause de maladie 
au sein des secteurs, mais aucune CCT n'a encore 
été conclue. Cela me déçoit beaucoup. J’appelle les 
employeurs et les travailleurs à utiliser ce budget. 
Les mesures doivent également être renforcées sur 
tous les fronts au cours de la prochaine législature. 
 

(Frans) We moeten nadenken over de kwaliteit van 
het werk, de balans tussen werk en privé en de 
positie van jonge werknemers. We hebben 
belangrijke maatregelen genomen in het kader van 
de arbeidsdeal. Het ouderschapsverlof hebben we 
uitgebreid. 
 

(En français) Il faut réfléchir à la qualité du travail, à 
l'équilibre entre vie professionnelle et vie privée, et à 
la condition des jeunes travailleurs. Nous avons pris 
des mesures importantes dans le cadre du 
arbeidsdeal. Nous avons amélioré le congé parental. 
 

(Nederlands) Ik ben het eens met mevrouw Muylle 
dat kinderopvang essentieel is, maar dat is een 
debat voor de deelstaten. Ik ben alvast blij met de 
inzet van de Vlaamse regering. De cijfers tonen aan 
dat de maatregelen in de eerstelijns psychologische 
zorg werken. 
 

(En néerlandais) Je suis d'accord avec Mme Muylle 
pour dire que la garde d'enfants est essentielle, mais 
c'est un débat qui relève des entités fédérées. Quoi 
qu'il en soit, l'engagement du gouvernement flamand 
me ravit. Les chiffres indiquent que les mesures 
prises en matière de soins psychologiques de 
première ligne fonctionnent. 
 

07.08  Aurore Tourneur (Les Engagés): We 

moeten het preventiekader aanpassen, de 
managementpraktijken op een nieuwe leest 
schoeien en de arbeidsomstandigheden aanpassen 
in het licht van nieuwe technologieën.  
 

07.08  Aurore Tourneur (Les Engagés): Il faut 

adapter le cadre de prévention, modifier les 
pratiques managériales et faire évoluer les 
conditions de travail avec les technologies.  
 

(Nederlands) De technologie mag geen tempo 
dicteren dat de menselijke gezondheid niet kan 
bijhouden. 
 

(En néerlandais) Nous ne pouvons laisser la 
technologie imposer un rythme que la santé 
humaine ne peut pas suivre. 
 

07.09  Irina De Knop (Open Vld): Dit debat moet 

worden voortgezet. U zegt zelf terecht dat het beleid 
onvoldoende is, maar u had vier jaar de tijd om 
beleid te voeren. Er moet een grondige 
wetenschappelijke analyse komen van het gevoerde 
beleid, zodat we de oorzaken kunnen aanpakken. 
Misschien moeten we harder zijn voor werkgevers, 
ziekenfondsen en huisartsen, maar het kan ook 
nodig zijn om meer preventieve maatregelen nemen, 
zoals gesuggereerd wordt in de studie. 
 

07.09  Irina De Knop (Open Vld): Il faut poursuivre 

ce débat. Vous dites vous-même, à juste titre, que la 
politique est insuffisante, mais vous avez eu quatre 
ans pour la mettre en œuvre. La politique menée doit 
faire l'objet d'une analyse scientifique approfondie 
afin qu'on puisse s'attaquer aux racines du 
problème. Peut-être faudrait-il être plus restrictif à 
l'égard des employeurs, des mutualités et des 
médecins généralistes, mais peut-être est-il aussi 
nécessaire de prendre davantage de mesures 
préventives, comme le suggère l'étude. 
 

07.10  Kim De Witte (PVDA-PTB): Waar is het 

debat over de werkdruk? Waar is het debat over 
steeds maar langer werken? Waar is het debat over 
de plichten van de werkgevers, waarvan 90 % zelfs 
geen actieplan heeft? Zonder die kwesties kunnen 

07.10  Kim De Witte (PVDA-PTB): Où est le débat 

sur la charge de travail? Où est le débat sur 
l'allongement continu de la durée de la vie 
professionnelle? Où est le débat sur les obligations 
des employeurs, dont 90 % ne disposent même pas 
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we het debat over langdurig zieken niet voeren. 
 

d'un plan d'action? Sans aborder ces questions, 
nous ne pourrons pas mener le débat sur les 
malades de longue durée.  
 

07.11  Kristien Verbelen (VB): De maatregelen die 

u aanhaalt, volstaan niet om het aantal langdurig 
zieken terug te dringen. Het Vlaams Belang pleit 
ervoor om te bekijken wat mensen wél nog kunnen, 
om de sociale zekerheid te splitsen en om onze 
eigen middelen te investeren in onze eigen mensen.  
 
 
De voorzitter: Ik wens u proficiat met uw eerste 
betoog in de plenaire vergadering. (Applaus) 
 

07.11  Kristien Verbelen (VB): Les mesures que 

vous citez ne suffisent pas à réduire le nombre de 
malades de longue durée. Pour le Vlaams Belang, il 
faut examiner ce que ces personnes sont encore 
capables de faire, scinder la sécurité sociale et 
investir nos propres moyens en faveur de nos 
propres citoyens. 
 
Le président: Je vous félicite pour votre première 
intervention en séance plénière. (Applaudissements) 
 

07.12  Nathalie Muylle (cd&v): De recepten zijn 

bekend. We moeten mensen sneller re-integreren, 
werknemers en werkgevers meer responsabiliseren 
en ervoor zorgen dat mensen niet uitvallen. Daarom 
hebben we de arbeidsparticipatietoeslag ingevoerd, 
om mensen sneller toe te leiden naar werkbaar werk.  
 

07.12  Nathalie Muylle (cd&v): Les recettes sont 

connues. Nous devons réintégrer plus rapidement 
les personnes concernées, responsabiliser les 
travailleurs et les employeurs et prévenir le 
décrochage professionnel. C'est pourquoi nous 
avons introduit la prime de participation au marché 
du travail en vue d'une orientation plus rapide vers 
un travail faisable. 
 

De voorzitter: Ook de heer De Witte wil ik alsnog 
proficiat wensen met zijn maidenspeech. (Applaus) 
 

Le président: Je souhaite féliciter M. De Witte à son 
tour pour sa première intervention dans cet 
hémicycle. (Applaudissements) 
 

07.13  Axel Ronse (N-VA): U zegt dat de regering 

goed werk heeft verricht, terwijl er 160.000 langdurig 
zieken bij zijn gekomen. In Wallonië is het aantal 
zelfs verdubbeld. Dat heeft niks te maken met de 
sociaal-economische toestand, maar alles met de 
complete laksheid bij de ziekenfondsen, het 
voorschrijfgedrag en het compleet gebrek aan 
verantwoordelijkheidszin voor de publieke financiën. 
 
 
 
Als de supernota niet zo snel mogelijk in de praktijk 
wordt omgezet, zal ik zelf wetsvoorstellen indienen 
om het aantal langdurig zieken te verminderen. 
 

07.13  Axel Ronse (N-VA): Vous dites que le 

gouvernement a fait du bon travail, alors que le 
nombre de malades de longue durée a augmenté de 
160 000 personnes. En Wallonie, ce nombre a 
même doublé. Cette augmentation n'a rien à voir 
avec la situation socio-économique, mais elle est 
intégralement imputable au laxisme total des 
mutuelles, au comportement prescripteur et à 
l'absence totale de responsabilité en matière des 
finances publiques. 
 
Si la "super note" n'est pas concrétisée dans les 
meilleurs délais, je déposerai moi-même des 
propositions de loi visant à réduire le nombre de 
malades de longue durée. 
 

Het incident is gesloten. 

 
L'incident est clos. 

 

08 Samengevoegde vragen van 

- Jan Bertels aan Frank Vandenbroucke (VEM 
Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 
"Werelddiabetesdag" (56000185P) 
- Katleen Bury aan Frank Vandenbroucke (VEM 
Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "Het 
nieuwe monitoringmodel voor diabetes" 
(56000718C) 
 

08 Questions jointes de 

- Jan Bertels à Frank Vandenbroucke (VPM 
Affaires sociales et Santé publique) sur "La 
Journée mondiale du diabète" (56000185P) 
- Katleen Bury à Frank Vandenbroucke (VPM 
Affaires sociales et Santé publique) sur "Le 
nouveau modèle de monitoring du diabète" 
(56000718C) 
 

08.01  Jan Bertels (Vooruit): Suikerziekte verandert 

je leven, want je moet er voortdurend rekening mee 
houden. Net omdat een goede opvolging van de 

08.01  Jan Bertels (Vooruit): Le diabète change la 

vie car il faut tenir compte en permanence de la 
maladie. Le gouvernement a mis en place un trajet 
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ziekte zo belangrijk is, heeft de regering een 
opvolgingstraject voor patiënten met diabetes type 2 
op poten gezet. Daarbij treden de patiënten zelf op 
als mederegisseur, samen met het zorgpersoneel, 
zodat ze opnieuw greep krijgen op hun leven.  
 
Welke lessen trekt u uit de eerste periode van het 
zorgtraject? Hoe kunnen we dat traject nog 
versterken? 
 

de monitoring pour les patients atteints de diabète de 
type 2, un suivi efficace de la maladie étant de la plus 
haute importance. Les patients sont eux-mêmes aux 
commandes, avec le personnel soignant, si bien 
qu'ils reprennent le contrôle de leur vie.  
 
Quels enseignements tirez-vous de la première 
période du trajet de soins? Comment pouvons-nous 
le renforcer? 
 

08.02  Katleen Bury (VB): Diabetes type 2 treft bijna 

8 % van de volwassen bevolking en de behandeling 
ervan kost de ziekteverzekering handenvol geld. 
Onlangs voerden het AZ Maria Middelares en 
andere zorgpartners een proefproject uit waarin 
slimme technologie en zelfmonitoring door patiënten 
centraal stonden. Daarmee zouden de uitgaven 
gerelateerd aan diabetes aanzienlijk kunnen worden 
teruggedrongen. Bovendien waren er minder 
consulten, verbeterde de gezondheid van de 
patiënten, kon er dankzij de monitoring sneller 
worden bijgestuurd en was de therapietrouw groter.  
 
 
 
Is het volgens u mogelijk om zelfmonitoring breder in 
te zetten in onze gezondheidszorg? Wat moet er 
gebeuren om die technologie toegankelijk te maken 
voor alle mensen met een chronische aandoening? 
Kan de overheid een veilige datadeling bevorderen, 
zodat gepersonaliseerde zorg mogelijk wordt zonder 
de privacy van de patiënten te schenden? 
 

08.02  Katleen Bury (VB): Le diabète de type 2 

touche près de 8 % de la population adulte et son 
traitement coûte énormément d'argent à l'assurance 
soins de santé. L'AZ Maria Middelares et d'autres 
partenaires de la santé ont récemment mené un 
projet pilote centré sur les technologies intelligentes 
et l'autosurveillance par les patients. Il en ressort 
qu'il est possible de réduire considérablement les 
dépenses liées au diabète. En outre, ce projet s'est 
traduit par une diminution du nombre de 
consultations et une amélioration de la santé des 
patients, il a permis des ajustements plus rapides 
grâce au monitoring et a favorisé l'observance 
thérapeutique. 
 
Est-il possible, selon vous, de développer à plus 
grande échelle l'autosurveillance dans notre 
système de santé? Que faut-il faire pour rendre cette 
technologie accessible à toutes les personnes 
atteintes d'une maladie chronique? Les autorités 
peuvent-elles promouvoir le partage sécurisé des 
données afin qu'il soit possible d'offrir des soins 
personnalisés sans porter atteinte à la vie privée des 
patients? 
 

08.03 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): De voorbije 25 jaar hebben we met de 
medewerking van experts en patiëntenverenigingen 
belangrijke stappen vooruitgezet in de zorg voor 
diabetespatiënten. De voorbije periode hebben we 
met de invoering van een opstarttraject voor mensen 
die de diagnose diabetes type 2 krijgen, nog een 
bijkomende stap gezet. Dankzij dat traject kunnen 
patiënten vier keer per jaar gratis diabeteseducatie 
krijgen, kunnen ze twee keer per jaar gratis naar de 
diëtist en de podoloog en hebben ze recht op een 
gratis preventief mondonderzoek. Die aanpak is een 
succes, want tussen 1 januari en 31 augustus 2024 
zijn al meer dan 115.000 mensen in het traject 
gestapt. 
 
 
Nu moeten we ervoor zorgen dat huisartsen kort op 
de bal spelen, dat ze de trajecten kennen en 
patiënten doorverwijzen. Daarvoor moeten alle 
mensen natuurlijk wel de weg vinden naar de 
huisarts. De uitbouw van een sterke 
eerstelijnsgezondheidszorg blijft dan ook een heel 

08.03  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): Ces 25 dernières années, avec la 
collaboration d'experts et d'associations de patients, 
nous avons réalisé d'importantes avancées dans la 
prise en charge des patients atteints de diabète. 
Récemment, nous avons franchi un pas 
supplémentaire avec la mise en place d'un trajet de 
démarrage pour les personnes diagnostiquées avec 
un diabète de type 2. Grâce à ce trajet, les patients 
peuvent bénéficier annuellement de quatre séances 
d'éducation au diabète gratuites, de deux 
consultations gratuites chez un diététicien et un 
podologue et d'un examen buccal préventif gratuit. 
Cette approche est une réussite, puisque plus de 
115 000 personnes ont déjà adhéré au programme 
entre le 1er janvier et le 31 août 2024. 
 
Il faut maintenant s'assurer que les médecins 
généralistes agissent de manière efficace et rapide, 
qu'ils connaissent les trajets et orientent les patients. 
À cette fin, il faut bien sûr que tout le monde trouve 
le chemin vers le médecin généraliste. Le 
développement d'un système de soins de santé de 
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belangrijke opdracht. 
 

première ligne solide reste donc une mission très 
importante. 
 

De ziekteverzekering voorziet al in een procedure 
voor de toelating en terugbetaling van mobiele 
toepassingen. Er heeft al een overleg 
plaatsgevonden over het concrete initiatief dat 
mevrouw Bury aanhaalt. 
 
Ik stel voor om het debat over het delen van 
gegevens voort te zetten in de commissie voor 
Gezondheid. 
 

Une procédure d'autorisation et de remboursement 
des applications mobiles est déjà prévue dans le 
cadre de l'assurance maladie. Une concertation a 
déjà eu lieu concernant l'initiative concrète dont parle 
Mme Bury. 
 
Je propose de poursuivre le débat relatif au partage 
des données en commission de la Santé. 
 

08.04  Jan Bertels (Vooruit): Voor mijn fractie is het 

heel belangrijk dat diabetespatiënten en andere 
patiënten met een levenslange ziekte mee aan het 
stuur zitten en zo opnieuw regisseur worden van hun 
eigen leven, ondersteund door een sterke overheid. 
Daarvan moet een volgende regering absoluut werk 
maken.  
 

08.04  Jan Bertels (Vooruit): Mon groupe estime 

important que les patients souffrant de diabète et les 
autres patients atteints d'une maladie chronique 
soient également associés à la démarche afin de 
reprendre les commandes de leur vie, soutenus par 
des pouvoirs publics solides. Le prochain 
gouvernement devra absolument s'atteler à cette 
tâche. 
 

08.05  Katleen Bury (VB): Op Werelddiabetesdag 

staan wij stil bij het feit dat leven met diabetes een 
voltijdse inspanning is. Daarom is het noodzakelijk 
om diabetespatiënten via monitoring beter te 
ondersteunen. 
 

08.05  Katleen Bury (VB): Cette Journée mondiale 

du diabète constitue l'occasion de rappeler que vivre 
avec le diabète demande des efforts à temps plein. 
Il est donc indispensable de mieux soutenir les 
patients diabétiques par le biais d'un monitoring. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

09 Vraag van Kjell Vander Elst aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De aanhoudende problematiek van lange 
wachttijden bij de paspoortcontrole op Brussels 
Airport" (56000182P) 
 

09 Question de Kjell Vander Elst à Annelies 

Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et 
Renouveau démocratique) sur "Le problème 
persistant des longues files d'attente au contrôle 
des passeports à Brussels Airport" (56000182P) 
 

09.01  Kjell Vander Elst (Open Vld): Brussels 

Airport is de toegangspoort naar de hoofdstad van 
Europa, maar om door die poort te geraken, moest 
men gedurende de zomermaanden gemiddeld 
anderhalf uur aanschuiven bij de paspoortcontroles. 
Dat is een blamage voor onze luchthaven. 
 
Die lange wachttijden zijn te wijten aan het al jaren 
aanslepende personeelstekort bij de 
luchtvaartpolitie. Van de 530 mensen die er zouden 
moeten werken, zijn er meer dan 150 niet aan de 
slag. Dat is slecht voor de veiligheid, passagiers 
missen er hun aansluitingen door en het betekent 
imagoverlies voor de luchthaven en onze hoofdstad.  
 
 
Wat hebt u de voorbije jaren gedaan om die tekorten 
bij de luchtvaartpolitie weg te werken? Wat kunt u de 
komende weken en maanden nog doen om het 
probleem op te lossen? 
 

09.01  Kjell Vander Elst (Open Vld): Brussels 

Airport est la porte d'accès à la capitale de l'Europe, 
mais pour passer par cette porte, il faut faire la file 
devant les contrôles de passeports pendant une 
heure et demie en moyenne durant les mois d'été. 
Cette situation est une honte pour notre aéroport. 
 
Ces longues files d'attente sont une conséquence de 
la pénurie de personnel dont souffre la police 
aéronautique depuis des années. Sur les 530 
policiers qui devraient y être actifs, plus de 150 n'ont 
pas pu être engagés. Cette situation hypothèque la 
sécurité, fait perdre des correspondances aux 
passagers et écorne l'image de l'aéroport et de notre 
capitale. 
 
Quelles mesures avez-vous prises au cours des 
dernières années pour résorber cette pénurie de 
personnel à la police aéronautique? Quelles 
initiatives pouvez-vous encore prendre au cours des 
prochaines semaines et des prochains mois pour 
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résoudre ce problème? 
 

09.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Heel wat factoren hebben een impact op de 
wachttijden, bijvoorbeeld ongeplande en 
onvoorziene vertragingen waardoor een grote groep 
passagiers op hetzelfde moment toekomt. Het is niet 
enkel aan de politie te wijten dat wachttijden kunnen 
oplopen. Ook de uitbater van de luchthaven kan 
daarin een rol spelen, onder meer door de planning 
van de aankomst- en vertrekuren. 
 
De capaciteit van de luchtvaartpolitie moet 
inderdaad worden verhoogd. Dat betekent niet dat 
de grensposten onder- of niet bemand waren tijdens 
de zomerperiode. Integendeel, tijdens de 
zomermaanden werden elke maand gemiddeld 
40 bijkomende personeelsleden ingezet, de 
huisvesting werd verbeterd en we rekruteren ook 
bijkomend personeel. De volgende regering moet 
uitvoering geven aan het voornemen om 
Frontexpersoneel in te zetten aan onze grensposten. 
E-gates werden vanaf september 2024 geïnstalleerd 
en moeten zorgen voor een meer geautomatiseerde 
doorstroming.  
 
 
Ook tijdens de eindejaarsperiode blijven we de 
situatie op de voet volgen, want Zaventem moet een 
draaischijf blijven voor passagiersverkeer. 
 

09.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Les temps d'attente sont influencés par 
de très nombreux facteurs, tels que les retards 
imprévus qui provoquent l'arrivée simultanée d'un 
grand nombre de passagers. L'augmentation des 
temps d'attente n'est pas seulement due à la police. 
L'exploitant de l'aéroport a également un rôle à jouer, 
par le biais notamment de la planification des heures 
d'arrivée et de départ des vols. 
 
La capacité de la police aéronautique doit 
effectivement être renforcée. Cela ne signifie pas 
que les postes frontières ont été en sous-effectif ou 
inoccupés durant la période estivale. Au contraire, 
nous avons mobilisé en moyenne quarante 
personnes supplémentaires durant chaque mois 
d'été. Nous avons amélioré l'hébergement des 
services et nous recrutons par ailleurs du personnel 
supplémentaire. Le prochain gouvernement devra 
mettre à exécution le projet de déploiement de 
membres du personnel de Frontex à nos postes 
frontières. Des portiques électroniques ont été 
installés à partir de septembre 2024 afin 
d'automatiser davantage les flux. 
 
Nous continuerons à suivre la situation avec 
attention durant la période de fin d'année, car 
Zaventem doit demeurer une plaque tournante du 
trafic de passagers. 
 

09.03  Kjell Vander Elst (Open Vld): De doorloop- 

en wachttijden in drukke periodes moeten korter. 
Ook in lopende zaken moet de regering maatregelen 
nemen.  
 

09.03  Kjell Vander Elst (Open Vld): Il faut réduire 

les temps d'attente et les temps de passage durant 
les périodes de forte affluence. En affaires courantes 
également, le gouvernement doit prendre des 
mesures.  
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

10 Vraag van Matti Vandemaele aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De politiecontroles op alcohol en drugs 
achter het stuur" (56000192P) 
 

10 Question de Matti Vandemaele à Annelies 

Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et 
Renouveau démocratique) sur "Les contrôles de 
police axés sur la conduite sous l'influence de 
l'alcool ou de drogues" (56000192P) 
 

10.01  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Pano 

onthulde dat 40 % van de ongevallen 's nachts te 
maken heeft met alcohol of drugs. Het aantal 
verkeersongevallen daalt, maar het aantal 
ongevallen waarbij alcohol of drugs een rol spelen, 
daalt niet. Dat zijn er gemiddeld zeven per dag. De 
politierechters wijten dat aan een cultuurprobleem. 
De pakkans moet hoger. De korpschef van de 
politiezone Westkust, die de lokale politiezones 
vertegenwoordigt, gelooft evenwel niet in 
statistieken. 
 

10.01  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Pano a 

révélé que 40 % des accidents nocturnes sont liés à 
l'alcool ou aux drogues. Le nombre d'accidents de la 
route est en baisse, mais le nombre d'accidents dus 
à l'alcool ou à la drogue ne l'est pas. Il y en a en 
moyenne sept par jour. Les juges de police 
l'imputent à un problème culturel. La probabilité de 
se faire prendre doit augmenter. Le chef de corps de 
la zone Westkust, qui représente les zones de police 
locales, ne croit toutefois pas aux statistiques. 
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Deelt u de visie van de korpschef? Wat zult u doen 
om de pakkans te verhogen? 
 

Partagez-vous le point de vue du chef de corps? 
Quelles initiatives prendrez-vous pour augmenter la 
probabilité de se faire prendre? 
 

10.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Verkeersveiligheid is een absolute prioriteit. De 
acties van preventie en repressie werpen wel 
degelijk vruchten af, want het aantal slachtoffers is 
gedaald. Het moet echter duidelijk zijn: elk 
slachtoffer is er één te veel. 
 
 
Justitie en politie zijn belangrijk voor 
verkeersveiligheid, maar het vraagt ook een 
mentaliteitswijziging van burgers en bedrijven om 
daartoe bij te dragen. Doelgericht controleren blijft 
belangrijk. Ook al is bepaalde fijnmazige informatie 
niet beschikbaar, heel veel politiemensen bij de 
lokale en de federale politie voeren wel degelijk 
dagelijks controles uit.  
 
 
De nationale beeldvorming kan belangrijk zijn om dit 
fenomeen verder aan te pakken. De cijfers van de 
verkeersongevallen naar aanleiding van 
bobcontroles laten toe om zwarte punten te 
identificeren en zo de lokale besturen te helpen bij 
controles, maar ook bij infrastructurele ingrepen. 
 
 
 
 
We moeten onderzoeken waarom de lokale zones 
de cijfers niet altijd meegeven, want het federale 
niveau moet ook over die informatie kunnen 
beschikken. Ik zal dit bekijken met de minister van 
Justitie en het komt aan bod op het volgende overleg 
met de geïntegreerde politie. 
 

10.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): La sécurité routière constitue une 
priorité absolue. Les mesures de prévention et de 
répression portent indéniablement leurs fruits car le 
nombre de victimes a diminué. Il convient toutefois 
de rappeler que chaque victime est une victime de 
trop. 
 
La Justice et la police jouent un rôle important dans 
le domaine de la sécurité routière, mais les citoyens 
et les entreprises doivent également opérer un 
changement de mentalité à cet égard pour y 
contribuer. Les contrôles ciblés demeurent 
importants. Même si certaines informations fines ne 
sont pas disponibles, de nombreux policiers actifs au 
sein de la police locale et de la police fédérale 
procèdent effectivement à des contrôles quotidiens. 
 
Il peut s’avérer important de disposer d’un topo de la 
situation globale à l’échelle nationale pour continuer 
à lutter contre ce phénomène. Les statistiques 
relatives aux accidents de la route constatés lors des 
contrôles effectués dans le cadre de la campagne 
Bob permettent d’identifier les points noirs et, ce 
faisant, d'aider les administrations locales dans le 
cadre de contrôles et aussi d'interventions sur le plan 
de l'infrastructure. 
 
Nous devons déterminer les raisons pour lesquelles 
les zones locales ne communiquent pas toujours les 
statistiques, car le niveau fédéral doit également 
pouvoir disposer de ces informations. J'examinerai 
avec le ministre de la Justice ce point qui sera 
abordé lors de la prochaine concertation avec la 
police intégrée. 
 

10.03  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Al in 2006 

werd afgesproken dat de lokale politiezones hun 
cijfers centraal zouden doorgeven. Op dit moment 
bent u blind aan het varen. U moet een centraal 
beheer van die cijfers afdwingen.  
 

10.03  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Dès 2006, 

il a été convenu que les zones de police locale 
communiqueraient leurs chiffres de manière 
centralisée. À l'heure actuelle, vous naviguez à 
l'aveugle. Vous devez imposer une gestion 
centralisée de ces chiffres. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

11 Vraag van Roberto D'Amico aan Alexander De 

Croo (eerste minister) over "Het brutoloonverlies 
van 3.859 euro dat de werknemers geleden 
hebben sinds 2020" (56000186P) 
 

11 Question de Roberto D'Amico à Alexander De 

Croo (premier ministre) sur "La perte de 
3 859 euros de salaire brut depuis 2020 subie par 
les travailleurs" (56000186P) 
 

11.01  Roberto D'Amico (PVDA-PTB): Vier jaar 

geleden had men voor 100 euro nog een volle 
winkelkar. Vandaag is dat voltooid verleden tijd. De 
loonindexering volstaat niet om de prijsstijgingen te 

11.01  Roberto D'Amico (PVDA-PTB): Voici 

quatre ans, avec 100 euros, il était possible de 
remplir son caddie. Aujourd'hui, ce n'est plus le cas. 
L'indexation des salaires ne compense pas la 
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compenseren en de wet van 1996 leidt tot een 
blokkering van de lonen. België is de enige EU-
lidstaat waar de lonen geblokkeerd zijn.  
 
Onze studiedienst heeft berekend dat een 
gemiddelde werknemer in vier jaar tijd 3.859 euro 
armer geworden is. Ik heb ontmoetingen gehad met 
vakbondsmilitanten van wie er sommige werken in 
ondernemingen die gigantisch veel winst maken. 
Deze vakbondsafgevaardigden bereiden zich voor 
om over het interprofessioneel akkoord te 
onderhandelen, maar ook zij zullen tijdens die 
onderhandelingen geen loonsverhoging te berde 
kunnen brengen.  
 
België werd voor deze loonblokkering door de IAO 
veroordeeld. Ik verneem dat de volgende regering 
van plan is om de loonblokkering te bestendigen en 
zelfs om aan de indexering te morrelen.  
 
Bevestigt u dat de loonindexering niet volstaat om de 
stijging van de prijzen te compenseren?  
 

hausse des prix, et la loi de 1996 bloque les salaires. 
La Belgique est le seul pays d'Europe où les salaires 
sont bloqués.  
 
Notre service d'études a calculé qu'en quatre ans, 
un travailleur moyen a perdu 3 859 euros. J'ai 
rencontré des syndicalistes dont certains travaillent 
dans des entreprises qui font énormément de 
bénéfices. Ils s'apprêtent à négocier l'accord 
interprofessionnel, mais même eux ne pourront pas 
négocier d'augmentation de salaire.  
 
 
 
 
La Belgique a été condamnée par l'OIT sur ce 
blocage. J'entends que le futur gouvernement 
entend le maintenir, et même s'attaquer à l'index.  
 
 
Confirmez-vous que l'indexation des salaires ne 
suffit pas à compenser l'augmentation des prix? 
 

11.02 Minister Karine Lalieux (Frans): Ik lees het 

antwoord van mijn collega, minister Dermagne, voor. 
 
Wat in die studie beweerd wordt, klopt niet. Ik heb, 
zoals dat in uw studie gedaan werd, rekening 
gehouden met het gemiddelde brutoloon voor 2020, 
dat 3.832 euro per maand bedraagt. Ik heb gekeken 
naar de inflatie vanaf september 2020 tot de door het 
Planbureau geraamde situatie voor januari 2025. De 
inflatie voor die periode wordt geraamd op 22,34 % 
volgens de index van de consumptieprijzen en op 
22,18 % volgens de gezondheidsindex. Het verschil 
bedraagt slechts 6 euro bruto per maand. Volgens 
het Planbureau zal dat verschil in 2025 nog verder 
krimpen. 
 
Onze automatische indexering is niet perfect, maar 
het is een van de beste systemen om onze burgers 
te beschermen tegen de stijging van de kosten van 
levensonderhoud. Sommige leden van de mogelijke 
toekomstige arizonacoalitie dromen ervan dat 
mechanisme ter discussie te stellen. Zorg er dus 
voor dat uw berekeningen kloppen.  
 

11.02  Karine Lalieux, ministre (en français): Je lis 

la réponse de mon collègue, le ministre Dermagne.  
 
Les affirmations de cette étude sont incorrectes. J’ai 
pris en compte, comme dans votre étude, le salaire 
brut moyen de 2020, soit 3 832 euros par mois. J’ai 
considéré l’inflation depuis septembre 2020 jusqu’à 
celle prévue en janvier 2025 par le Bureau fédéral du 
Plan. L’inflation, selon l’indice des prix à la 
consommation, est projetée à 22,34 % pour cette 
période, et celle selon l’indice santé serait de 
22,18 %. La différence ne représente que 6 euros 
bruts par mois. Selon le Bureau fédéral du Plan, elle 
se résorbera encore en 2025. 
 
 
Notre système d’indexation automatique est 
imparfait mais c’est un des meilleurs instruments 
pour protéger le citoyen contre l’augmentation du 
coût de la vie. Certaines personnes impliquées dans 
la coalition Arizona rêvent de mettre en question ce 
mécanisme. Alors faites bien vos calculs. 
 

11.03  Roberto D'Amico (PVDA-PTB): U zegt dat 

het systeem "misschien" niet perfect is, maar de 
brandstoffen zijn niet opgenomen in de 
indexberekening. Werknemers die week na week 
hun wagen moeten voltanken, gaan er dus financieel 
op achteruit. Bovendien worden onder meer 
zuivelproducten duurder, maar duurt het maanden 
alvorens die prijsstijging in de indexering 
doorgerekend wordt. In de tussentijd moeten de 
mensen in hun buidel tasten. U noemt onze 
berekeningen fout, maar hou dan rekening met deze 

11.03  Roberto D'Amico (PVDA-PTB): Vous dites 

que le système a "peut-être" des imperfections, mais 
l'index ne comprend pas, dans son calcul, les 
carburants. Cependant, les travailleurs font le plein 
toutes les semaines et perdent donc de l'argent. De 
plus, le prix des produits laitiers, entre autres, 
augmente, mais il faut attendre des mois pour que 
cela soit répercuté dans l'indexation. En attendant, 
les gens déboursent. Vous dites que nos calculs sont 
erronés, mais tenez compte de ces facteurs!  
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factoren! 
 
Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

Wetsontwerp 

 

Projet de loi 

 

12 Wetsontwerp houdende instemming met het 

samenwerkingsakkoord van 13 februari 2024 
tussen de Federale Staat, de Vlaamse 
Gemeenschap, de Franse Gemeenschap en de 
Duitstalige Gemeenschap inzake de 
gecoördineerde gedeeltelijke tenuitvoerlegging 
van Verordening (EU) 2022/2065 van het Europees 
Parlement en de Raad van 19 oktober 2022 
betreffende een eengemaakte markt voor digitale 
diensten en tot wijziging van Richtlijn 2000/31/EG 
(digitaledienstenverordening) (288/1-3) 
 

12 Projet de loi portant assentiment à l’accord de 

coopération du 13 février 2024 entre l’État fédéral, 
la Communauté flamande, la Communauté 
française et la Communauté germanophone 
relatif à l’exécution coordonnée partielle du 
règlement (UE) 2022/2065 du Parlement européen 
et du Conseil du 19 octobre 2022 relatif à un 
marché unique des services numériques et 
modifiant la directive 2000/31/CE (règlement sur 
les services numériques) (288/1-3) 
 

Algemene bespreking 
 

Discussion générale 
 

De voorzitter: De heer Freilich, rapporteur, verwijst 
naar het schriftelijk verslag. 
 

Le président: Le rapporteur, M. Freilich, renvoie au 
rapport écrit.  
 

12.01  Michael Freilich (N-VA): We stemmen over 

een samenwerkingsakkoord inzake de Digital 
Services Act (DSA), een Europese verordening die 
we moeten omzetten en die gaat over de 
bescherming van consumentenrechten en van 
gebruikers op het internet. Wij betreuren dat de 
lidstaten hier onvoldoende bij werden betrokken.  
 
 
De verordening bevat goede punten, zoals de online 
bescherming van consumenten en specifiek van 
jongeren en minderjarigen. De DSA perkt echter 
onze vrije meningsuiting in, wat toch een grondrecht 
is, omdat de socialemediaplatformen kunnen 
worden beboet voor online content die kan 
aanzetten tot discriminatie, en zij zelf algoritmes 
zullen programmeren om de content te moduleren 
en te checken. Het is echter aan een rechter om te 
oordelen of iets over de schreef gaat. Volgens ons 
moeten de platformen enkel worden verplicht om 
manifest onaanvaardbare content te weren. Overige 
opinies, meningen en beledigingen vallen onder de 
vrije meningsuiting.  
 

12.01  Michael Freilich (N-VA): Nous allons voter 

sur un accord de coopération concernant le Digital 
Services Act (DSA), un règlement européen que 
nous devons transposer et qui porte sur la protection 
des droits des consommateurs et des utilisateurs sur 
internet. Nous déplorons le fait que les États 
membres n'aient pas été suffisamment associés à 
cette entreprise.  
 
Le règlement comporte des points positifs tels que la 
protection des consommateurs sur internet, en 
particulier les jeunes et les mineurs. Cependant, le 
DSA restreint un de nos droits fondamentaux, à 
savoir notre liberté d'expression, puisque les 
plateformes de réseaux sociaux pourront se voir 
infliger des amendes pour des contenus en ligne 
incitant à la discrimination. De ce fait, elles 
programmeront elles-mêmes leurs algorithmes pour 
moduler et vérifier les contenus. Il appartient 
cependant aux juges de se prononcer sur le fait que 
ceux-ci dépassent ou non les limites. Nous estimons 
qu'il faudrait uniquement imposer aux plateformes 
d'interdire les contenus manifestement 
inacceptables. Toute autre opinion, conception ou 
invective relève de la liberté d'expression. 
 

Vandaag stemmen we niet over de DSA, maar over 
een samenwerkingsakkoord met de deelstaten. 
Europa vraagt elke lidstaat immers om een Digital 
Service Coordinator (DSC) aan te wijzen. In ons land 
zijn er verschillende regulatoren. Wij pleiten voor 
meer zeggenschap van de regio's en daartoe is een 
staatshervorming nodig, want telecom is vooralsnog 
een federale materie.  
 

Aujourd'hui, nous ne votons pas sur le DSA, mais sur 
un accord de coopération avec les entités fédérées. 
En effet, l'Europe demande à chaque État membre 
de désigner un coordinateur pour les services 
numériques (CSN). Notre pays compte plusieurs 
régulateurs. Nous plaidons pour que les régions 
aient plus de poids, et à cet effet une réforme de 
l'État s'impose, car jusqu'à nouvel ordre, les 
télécoms relèvent du niveau fédéral.  
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Om voormelde redenen zullen wij ons vandaag 
onthouden, al is het een goede zaak dat deze 
stemming vandaag voorligt, want wij werden al op de 
vingers getikt door Europa. 
 

 
Pour les raisons susmentionnées, nous nous 
abstiendrons aujourd'hui, même si c'est une bonne 
chose que ce vote nous soit proposé aujourd'hui, car 
nous avons déjà été rappelés à l'ordre par l'Europe. 
 

12.02  Dieter Keuten (VB): Artikel 25 van onze 

Grondwet stelt dat de drukpers vrij is en dat censuur 
nooit kan worden ingevoerd. Dat is een bescherming 
sinds 1831. Een overheid heeft zich niet te bemoeien 
met wat mensen denken of uiten, zolang dat niet in 
strijd is met de wet. Of iets strijdig is met de wet, kan 
enkel achteraf worden beoordeeld door een 
onafhankelijke rechter. 
 
 
Dit samenwerkingsakkoord vormt het sluitstuk van 
de uitvoering van de DSA, die moet zorgen voor een 
veiligere online omgeving. Positief is dat de 
consument en ook minderjarigen online beter 
worden beschermd, al heeft de Europese regelgever 
voor die laatste categorie nog niet bepaald hoe zij 
online hun leeftijd zullen moeten bewijzen.  
 

12.02  Dieter Keuten (VB): L'article 25 de notre 

Constitution dispose que la presse est libre et que la 
censure ne pourra jamais être rétablie. Cette 
protection existe depuis 1831. Les pouvoirs publics 
ne doivent pas s'immiscer dans les opinions des 
citoyens ni dans les idées qu'ils expriment, tant que 
ces points de vue ne sont pas contraires à la loi. Seul 
un juge indépendant peut statuer sur ce dernier 
aspect a posteriori. 
 
Cet accord de coopération constitue la pierre 
angulaire de la mise en œuvre de la législation sur 
les services numériques qui vise à garantir un 
environnement en ligne plus sûr. Il est positif que le 
consommateur et les mineurs d'âge soient mieux 
protégés lorsqu'ils sont en ligne, même si le 
législateur européen n'a pas encore déterminé 
comment les mineurs devront prouver leur âge sur 
l'internet. 
 

Helaas staan in de DSA een aantal zeer ingrijpende 
beperkingen van de vrijheid. Zo moeten grote 
internetplatformen niet enkel illegale inhoud 
bestrijden, maar ook alle inhoud monitoren en 
optreden tegen desinformatie. Artikel 36 over de 
crisisresponsmechanismen is problematisch. Er 
wordt een veel te grote rol toebedeeld aan de 
Europese Commissie, waardoor we alweer een stuk 
van onze nationale vrijheid en autonomie afstaan 
aan een niet-verkozen supranationaal niveau. Het 
Vlaams Belang staat achter de kernwaarden van het 
Europese project om vrede en samenwerking op ons 
continent te waarborgen met behulp van een 
gemeenschappelijke interne markt. Daarop moet de 
EU focussen. 
 
 
 
 
Net als in het Europees en het Vlaams Parlement zal 
mijn fractie ook nu tegen dit samenwerkingsakkoord 
stemmen, want onze kostbare vrijheid van 
meningsuiting mag niet worden gemodereerd door 
overheden of trusted flaggers. Die vrijheid van 
meningsuiting is overigens een evolutief gegeven. 
 

Malheureusement, le règlement pour les services 
numériques ou DSA contient certaines restrictions 
majeures de la liberté. Ainsi, les grandes 
plateformes en ligne doivent non seulement lutter 
contre les contenus illicites, mais également 
surveiller tous les contenus et combattre la 
désinformation. L'article 36 relatif aux mécanismes 
de réaction aux crises pose un problème. En confiant 
un rôle beaucoup trop important à la Commission 
européenne, nous cédons une fois de plus une 
partie de notre liberté nationale et de notre 
autonomie à un échelon supranational dont les 
membres ne sont pas élus. Le Vlaams Belang 
soutient les valeurs fondamentales du projet 
européen visant à garantir la paix et la coopération 
sur notre continent grâce à un marché intérieur 
commun. C'est sur ces valeurs que l'UE doit se 
concentrer. 
 
Comme il l'a fait au Parlement européen et au 
Parlement flamand, mon groupe votera également 
contre cet accord de coopération dans ce Parlement, 
car la liberté d'expression qui nous est chère ne peut 
être modérée par les pouvoirs publics ou par des 
signaleurs de confiance. La liberté d'expression est 
d'ailleurs une notion qui évolue. 
 

Ook is het veelzeggend dat Thierry Breton, die als 
gewezen Eurocommissaris aan de wieg stond van 
deze DSA-wetgeving, stelde dat de tijd dat iedereen 
kon zeggen wat hij wilde, voorbij is. Even 
veelzeggend is dat de volgende Amerikaanse 

Il est également significatif que Thierry Breton, qui, 
en tant qu'ancien commissaire européen, a initié ce 
règlement DSA, ait affirmé que l'époque où chacun 
pouvait dire ce qu'il voulait était révolue. Tout aussi 
révélateur est le fait que le prochain vice-président 
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vicepresident Vance deze week heel forse 
standpunten heeft ingenomen ter verdediging van de 
absolute vrijheid van meningsuiting. De preventieve 
censuur en het cancelen van online meningen 
moeten stoppen. 
 

des États-Unis, M. Vance, a pris cette semaine des 
positions très fermes en faveur d'une liberté 
d'expression absolue. La censure préventive et 
l'annulation d'opinions en ligne doivent cesser. 
 

In de commissie werd gezegd dat deze wet paal en 
perk stelt aan racistische memes. Memes en satire 
verbieden, raakt echter aan de basis van de vrijheid 
van meningsuiting. Een vrije mening kan nu eenmaal 
beledigend zijn. Voltaire zei terecht dat hij het recht 
op het uiten van meningen die hij verachtte, met zijn 
leven zou verdedigen.  
 
En van onze eigen Kamervoorzitter zijn de woorden 
dat een totalitair regime begint zodra de overheid het 
debat gaat modereren. Het is onaanvaardbaar dat 
algoritmes en trusted flaggers bepalen wat wel en 
wat niet door de beugel kan. Niet de waarheid, maar 
botsende meningen zijn de hoeksteen van de 
democratie.  
 
 
Het Vlaams Belang is het gewoon om bespuwd te 
worden. Ik sta hier voor onze 1 miljoen kiezers, die 
zich niets laten wijsmaken door de staatsmedia of 
gemodereerde sociale media. Het Vlaams Belang 
zal zich blijven verzetten tegen het politiek correcte 
denken.  
 

Il a été dit en commission que cette loi mettrait un 
terme aux mèmes racistes. Or l'interdiction des 
mèmes et de la satire touche aux fondements de la 
liberté d'expression. La libre expression peut en effet 
être offensante. Voltaire a dit à juste titre qu'il 
défendrait le droit d'exprimer des opinions qu'il 
méprisait au péril de sa vie. 
 

En outre, notre propre président de la Chambre a 
déclaré qu'un régime totalitaire commençait dès que 
les autorités se mettent à modérer le débat. Il est 
inacceptable que des algorithmes et des signaleurs 
de confiance décident ce qui est acceptable et ce qui 
ne l'est pas. Non pas les vérités établies, mais les 
opinions divergentes sont la pierre angulaire de la 
démocratie. 
 
Le Vlaams Belang est habitué à être conspué. Je 
représente ici le million de personnes qui ont voté 
pour nous et qui ne se laisseront pas berner par les 
médias d'État ou par des médias sociaux modérés. 
Le Vlaams Belang continuera à s'opposer à la 
pensée politiquement correcte. 
 

12.03  Ismaël Nuino (Les Engagés): Ik erken dat 

ons institutionele bestel en de 
bevoegdheidsverdeling voor de regulering van 
digitale content complex zijn. Die factoren 
bemoeilijken de tenuitvoerlegging van het 
samenwerkingsakkoord ter uitvoering van de DSA. 
De verantwoordelijkheid voor dat akkoord ligt bij alle 
partijen en regeringen die deelgenomen hebben aan 
de uitwerking ervan.  
 
Toch bevalt het eindresultaat me niet. De DSA, die 
de pijler is waarop de digitale regulering steunt, 
strekt ertoe duidelijke verplichtingen in te voeren 
voor de platformen en de digitale ruimte veiliger en 
transparanter te maken. De invoering ervan moet 
snel en efficiënt gebeuren, opdat we onze 
medeburgers zouden kunnen beschermen en onze 
internationale engagementen kunnen nakomen. Wat 
in het echte leven verboden is, met name racisme en 
stalking, zou ook online verboden moeten zijn.  
 
De inwerkingtreding van dit akkoord heeft echter 
ontstellend veel vertraging opgelopen, 
niettegenstaande het belang van het onderwerp. 
Verscheidene punten in dit wetsontwerp zijn 
zorgwekkend. Ik vermeld hierbij de voornaamste.  
 

12.03  Ismaël Nuino (Les Engagés): Je reconnais 

la complexité de notre architecture institutionnelle et 
la répartition des compétences dans le régulation 
des contenus numériques. Ces éléments 
complexifient la mise en œuvre de l'accord de 
coopération encadrant le DSA. La responsabilité de 
cet accord repose sur l'ensemble des partis et des 
gouvernements ayant participé à son élaboration.  
 
 
Le résultat final ne me convient toutefois pas. Le 
DSA, pilier de la régulation numérique, institue des 
obligations claires pour les plateformes et 
ambitionne un espace numérique plus sûr et 
transparent. Sa mise en œuvre doit être rapide et 
efficace, afin d'assurer la protection de nos 
concitoyens et de respecter nos engagements 
internationaux. Ce qui est interdit dans la vie, 
notamment le racisme et le harcèlement, doit l'être 
aussi en ligne.  
 
Or, l'entrée en vigueur de cet accord accuse un 
retard préoccupant, et ce malgré l'importance du 
sujet. Dans ce projet, plusieurs points suscitent des 
inquiétudes, dont voici l'essentiel.  
 

De behandelingstijden, met name voor de Les délais de traitement, notamment des demandes 
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certificatieaanvragen en de klachten, zijn te lang en 
niet aangepast aan de urgentie van de situaties die 
onder de DSA vallen. Er dreigt een wanverhouding 
te ontstaan tussen de verwachtingen die aan de 
platformen gesteld worden en het vermogen van ons 
systeem om adequaat en binnen een redelijke 
termijn te reageren. 
 
We maken ons zorgen over de financiële en 
menselijke uitdagingen waarvoor het BIPT zal staan. 
Zonder aanvullende financiering dreigen deze 
nieuwe taken de werklast van het personeel te 
verhogen. Onzekerheid over de financiering op 
lange termijn en afhankelijkheid van de 
gereguleerde sectoren worden dan onvermijdelijk. 
 
Net zoals in de commissie zullen we ons derhalve bij 
de stemming over dit instemmingsontwerp 
onthouden, wat niet betekent dat we de DSA 
afwijzen. Integendeel, we verwelkomen de 
vooruitgang die ermee geboekt wordt en hopen dat 
die op een voorbeeldige manier geïmplementeerd 
zal worden. We willen echter dat de uitdagingen 
efficiënt aangepakt worden om ervoor te zorgen dat 
dit regelgevingskader aan de verwachtingen voldoet. 
 
We hopen dat we deze moeilijkheden kunnen 
overwinnen en ons vermogen kunnen versterken om 
de Europese regelgeving die van groot belang is 
voor onze samenleving te implementeren. Dit is een 
essentiële opdracht als we de digitale veiligheid en 
de bescherming van onze medeburgers willen 
garanderen. 
 

de certification ou des plaintes, sont trop longs et 
inadaptés à l'urgence des situations traitées par le 
DSA. On risque un décalage entre les attentes 
envers les plateformes et la capacité de notre 
système à répondre adéquatement et dans un délai 
raisonnable.  
 
 
Les défis financiers et humains qui se posent à 
l'IBPT nous interpellent. Sans financement 
complémentaire, ces nouvelles missions risquent de 
mettre sous pression son personnel. Les incertitudes 
sur le financement à long terme et la dépendance 
vis-à-vis des secteurs régulés ne peuvent être 
éludés. 
 
Comme en commission, nous nous abstiendrons 
donc sur ce projet d'assentiment, ce qui ne signifie 
pas un refus du DSA. Au contraire, nous saluons ses 
avancées et souhaitons une mise en œuvre 
exemplaire. Mais nous voulons voir les défis relevés 
efficacement pour que ce cadre réglementaire 
réponde à ces promesses. 
 
 
 
Nous espérons surmonter ces difficultés et renforcer 
notre capacité à mettre en œuvre les règlements 
européens qui représentent des enjeux majeurs 
pour notre société. Il s'agit d'une mission 
indispensable pour garantir la sécurité numérique et 
la protection de nos concitoyens.  
 

12.04 Staatssecretaris Mathieu Michel 

(Nederlands): We hebben het vandaag niet over de 
DSA, maar over het samenwerkingsakkoord dat de 
operationalisering ervan mogelijk maakt in ons land. 
De DSA doet niet meer dan de digitale platformen 
verantwoordelijker maken voor het modereren van 
hun inhoud. Het is geen inbreuk op de vrijheid van 
meningsuiting. Omdat er veel overheden en 
instanties betrokken zijn bij de DSA-wet, wijzen wij 
met dit samenwerkingsakkoord het BIPT aan als 
coördinator. 
 

12.04  Mathieu Michel, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Le débat de ce jour ne porte pas sur le 
DSA, mais sur l'accord de coopération qui permet la 
mise en œuvre de ce règlement dans notre pays. Le 
DSA ne vise qu’à responsabiliser davantage les 
plateformes numériques par rapport à la modération 
de leurs contenus. Il ne porte pas atteinte à la liberté 
d'expression. Étant donné que de nombreuses 
autorités et instances sont concernées par la 
législation DSA, nous désignons l'IBPT comme 
coordinateur par le biais de cet accord de 
coopération. 
 

(Frans) Het BIPT heeft twee functies: ten eerste is 
het een regulator. Platformen die onvoldoende 
uitleggen hoe hun moderatie werkt, stellen zich bloot 
aan een klacht die de burger kan indienen bij de 
bevoegde gemeenschapsinstantie of bij het BIPT.  
 
 
Het BIPT is daarnaast het referentieorgaan voor de 
Europese instanties. Dat dit wetsontwerp er nu pas 
komt, heeft te maken met de complexe structuur van 
ons land, ook op het gebied van digitale diensten. 

(En français) L'IBPT est un outil qui a deux fonctions: 
d'abord, c'est une autorité de régulation. Si une 
plateforme n'explique pas assez le fonctionnement 
de sa modération, un citoyen peut déposer plainte 
soit auprès de l'autorité compétente communautaire, 
soit auprès de l'IBPT.  
 
Ensuite, l'IBPT est le référent auprès des organes 
européens. La Belgique est un pays complexe, y 
compris en matière digitale. Cela justifie un retard 
dans la proposition. C'est ce qui explique aussi des 
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Door die complexiteit nemen bepaalde 
klachtenprocedures ook meer tijd in beslag, met 
name als het gaat over de toepassing van de 
bepalingen van de DSA door de platformen. 
 
Desalniettemin moeten platformen ingrijpen als ze 
weet hebben van controversiële inhoud. Vlaanderen 
en de Duitstalige Gemeenschap hebben al hun 
zegel gehecht aan deze tekst, die nog ter 
goedkeuring voorligt in de Franse Gemeenschap.  
 
Het BIPT bevestigt dat het over de middelen beschikt 
om deze aanvullende rol op zich te nemen, maar dit 
akkoord doet vragen rijzen over de werking en 
financiering van het instituut. Ik heb niet op deze 
tekst gewacht om al over de toekomst van het BIPT 
na te denken. Mijn standpunt is tweeledig. 
 
Enerzijds wilde ik de rol van het BIPT als 
technologische regulator versterken, wat in het 
verleden gebeurd is voor de DSC, maar ook voor 
TCO, NIS2 en DSM, allemaal Europese regelgeving 
waarvoor een regulator vereist is, maar ook met 
betrekking tot de toekomstige rol van de AI Act. 
 
Daarnaast heb ik gewerkt aan meer coherentie 
tussen de regulatoren op Europees niveau, zodat de 
regelgeving niet in elk land op een andere manier 
wordt geïmplementeerd, maar dat eenzelfde 
drempelwaarde voor de analyse gehanteerd wordt. 
 

retards de procédures, dans les plaintes liées à 
l'exploitation des contraintes du DSA par les 
plateformes. 
 
 
Les plateformes n'en doivent pas moins agir quand 
elles constatent un contenu controversé. Ce texte a 
été adopté par la Communauté germanophone, par 
la Flandre et est en cours d'adoption à la Fédération 
de Wallonie-Bruxelles. 
 
L'IBPT confirme avoir les moyens d'assumer ce rôle 
complémentaire, mais cet accord interroge sur 
l'évolution de son fonctionnement et de son 
financement. Je n'ai pas attendu ce texte pour 
entamer les réflexions sur son avenir. Ma position 
est double. 
 
D'une part, j'ai voulu renforcer le rôle de l'IBPT 
comme autorité de régulation technologique, ce qui 
a été le cas pour le DSC, mais aussi le TCO, NIS2 
et le DSM, autant de régulations européennes 
nécessitant une autorité de régulation, mais aussi 
dans le futur rôle de l'AI Act. 
 
D'autre part, j'ai travaillé sur une plus grande 
cohérence des autorités de régulation au niveau 
européen, qu'elles ne soient pas implémentées 
différemment dans chaque pays, mais qu'on ait un 
même seuil d'analyse.  
 

Met dit samenwerkingsakkoord wordt dat 
voornemen dus bevestigd, en er wordt duidelijk 
rekening gehouden met de complexiteit van ons 
land.  
 

Cet accord de coopération confirme donc cette 
volonté et respecte clairement la complexité de notre 
pays. 
 

De voorzitter: De algemene bespreking is gesloten. 
 

Le président: La discussion générale est close. 
 

Bespreking van de artikelen 
 

Discussion des articles 
 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 
door de commissie aangenomen tekst geldt als 
basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (288/3) 
 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 
adopté par la commission sert de base à la 
discussion. (Rgt 85, 4) (288/3) 
 

Het opschrift in het Frans werd door de commissie 
gewijzigd in "projet de loi portant assentiment à 
l’accord de coopération du 13 février 2024 entre 
l’État fédéral, la Communauté flamande, la 
Communauté française, la Communauté 
germanophone, relatif à l’exécution coordonnée 
partielle du règlement (UE) 2022/2065 du Parlement 
européen et du Conseil du 19 octobre 2022 relatif à 
un marché unique des services numériques et 
modifiant la directive 2000/31/CE (règlement sur les 
services numériques)". 
 

L’intitulé en français a été modifié par la commission 
en "projet de loi portant assentiment à l’accord de 
coopération du 13 février 2024 entre l’État fédéral, la 
Communauté flamande, la Communauté française, 
la Communauté germanophone, relatif à l’exécution 
coordonnée partielle du règlement (UE) 2022/2065 
du Parlement européen et du Conseil du 19 octobre 
2022 relatif à un marché unique des services 
numériques et modifiant la directive 2000/31/CE 
(règlement sur les services numériques)".  
 

Het wetsontwerp telt 2 artikelen. 
 

Le projet de loi compte 2 articles. 
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Er werden geen amendementen ingediend. 
 

Aucun amendement n'a été déposé. 
 

De artikelen 1 en 2 worden artikel per artikel 
aangenomen. 
 

Les articles 1 et 2 sont adoptés article par article. 
 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 
stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 
 

La discussion des articles est close. Le vote sur 
l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
 

Mededelingen 

 

Communications 

 

13 Federale Deontologische Commissie – Oproep 

tot kandidaten 

 

13 Commission fédérale de déontologie – Appel à 

candidats 
 

Bij brief van 5 november 2024 heeft de heer Etienne 
Knoops zijn ontslag als lid van de Federale 
Deontologische Commissie (FDC) ingediend voor de 
categorie 'Voormalige leden van Kamer/Senaat' met 
ingang van 1 maart 2025. 
 

Par lettre du 5 novembre 2024, M. Etienne Knoops 
a introduit sa démission en qualité de membre de la 
Commission fédérale de déontologie (CFD) pour la 
catégorie "Anciens membres Chambre/Sénat" avec 
effet au 1er mars 2025. 
 

Overeenkomstig artikel 10, eerste lid, van de wet 
van 6 januari 2014 houdende oprichting van een 
Federale Deontologische Commissie dient de 
Kamer in een vervanger te voorzien voor de 
resterende duur van een opengevallen mandaat. 
 

Conformément à l’article 10, premier alinéa, de la loi 
du 6 janvier 2014 portant création d'une Commission 
fédérale de déontologie, la Chambre doit prévoir un 
remplaçant pour la durée restante d’un mandat 
devenu vacant. 
 

Overeenkomstig het advies van de Conferentie van 
voorzitters van 13 november 2024, stel ik u voor een 
oproep tot kandidaten in het Belgisch Staatsblad 
bekend te maken voor het mandaat van Franstalig 
lid van de Federale Deontologische Commissie voor 
de categorie 'Voormalige leden Kamer/Senaat'. 
 

Conformément à l’avis de la Conférence des 
présidents du 13 novembre 2024, je vous propose 
de publier au Moniteur belge un appel à candidats 
pour le mandat de membre francophone de la 
Commission fédérale de déontologie pour la 
catégorie "Anciens membres Chambre/Sénat". 
 

Geen bezwaar? (Nee) 
Aldus zal geschieden. 
 

Pas d'observation? (Non) 
Il en sera ainsi. 
 

14 College van deskundigen belast met de 

controle op elektronische stemsystemen – 
Ingediende kandidaturen voor een mandaat van 
plaatsvervangend lid 
 

14 Collège d'experts chargé du contrôle des 

systèmes de vote électronique – Candidatures 
introduites pour un mandat de membre suppléant 
 

Overeenkomstig de beslissing van de plenaire 
vergadering van 19 september 2024 verscheen in 
het Belgisch Staatsblad van 4 oktober 2024 een 
oproep tot kandidaten voor het opengevallen 
mandaat van een plaatsvervangend lid van het 
permanent College van deskundigen belast met de 
controle op elektronische stemsystemen. 
 

Conformément à la décision de la séance plénière 
du 19 septembre 2024, un appel à candidats a été 
publié au Moniteur belge du 4 octobre 2024 pour un 
mandat de membre suppléant, devenu vacant, du 
Collège d’experts permanent chargé du contrôle des 
systèmes de vote électroniques. 
 

Overeenkomstig het advies van de Conferentie van 
voorzitters van 13 november 2024 stel ik u voor het 
cv van de kandidaten over te zenden aan de politieke 
fracties. 
 

Conformément à l’avis de la Conférence des 
présidents du 13 novembre 2024, je vous propose 
d’envoyer le cv des candidats aux groupes 
politiques. 
 

Geen bezwaar? (Nee) 
Aldus zal geschieden. 
 

Pas d'observation? (Non) 
Il en sera ainsi. 
 

15 Inoverwegingnemingen  15 Prises en considération 
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In de laatst rondgedeelde agenda komt een lijst van 
voorstellen voor waarvan de inoverwegingneming is 
gevraagd. 
 

Vous avez pris connaissance dans l'ordre du jour qui 
vous a été distribué de la liste des propositions dont 
la prise en considération est demandée. 
 

Indien er geen bezwaar is, beschouw ik de 
inoverwegingneming van deze voorstellen als 
aangenomen. Overeenkomstig het Reglement 
worden die voorstellen naar de bevoegde 
commissies verzonden. 
 

S'il n'y a pas d'observations à ce sujet, je considère 
la prise en considération de ces propositions comme 
acquise. Je renvoie les propositions aux 
commissions compétentes conformément au 
Règlement. 
 

Geen bezwaar? (Nee) 
Aldus zal geschieden. 
 

Pas d'observation? (Non) 
Il en sera ainsi. 
 

Urgentieverzoek 
 

Demande d'urgence 
 

De urgentie wordt gevraagd voor het voorstel van 
resolutie nr. 492/1 van Patrick Prévot c.s. inzake een 
totaalstrategie voor de schadeloosstelling van 
verliezen als gevolg van blauwtong. 

 

L'urgence est demandée pour la proposition de 
résolution n° 492/1 de Patrick Prévot c.s. visant à 
mettre en place une stratégie globale de réparation 
des pertes engendrées par la fièvre catarrhale. 
 

15.01  Patrick Prévot (PS): Blauwtong richt 

momenteel ravages aan in de veestapel. De minister 
heeft vaccinatie bij koninklijk besluit verplicht 
gesteld. Wij willen niet dat de veehouders twee keer 
de klos zijn. Ik heb een voorstel van resolutie 
ingediend waarin wij vragen dat de federale overheid 
de kosten voor de vaccinatie op zich neemt. Gezien 
het Kamerbrede draagvlak voor steun voor de 
landbouwers, hoop ik dat de urgentie zal worden 
aangenomen. 
 

15.01  Patrick Prévot (PS): La fièvre catarrhale 

ravage actuellement les cheptels. Le ministre a 
rendu la vaccination obligatoire par arrêté royal. 
Nous souhaitons éviter la double peine aux éleveurs. 
J'ai déposé une proposition de résolution pour que 
l'État fédéral prenne en charge les frais de 
vaccination. Vu l'unanimité affichée pour soutenir les 
agriculteurs, j'espère que l'urgence sera approuvée. 
 

15.02  David Clarinval (MR): Een voorstel van 

resolutie is niet nodig; ik zal een ontwerp voorleggen 
aan de regering voor de financiering van de 
vaccinatiekosten. Ik hoop dat alle vivaldipartijen die 
tekst zullen steunen. 
 

15.02  David Clarinval (MR): Il n'est pas nécessaire 

de déposer une proposition de résolution: je vais 
déposer un projet au gouvernement pour la prise en 
charge des frais de vaccination. J'espère que tous 
les partis de la Vivaldi le soutiendront.  
 

15.03  Patrick Prévot (PS): Minister Dermagne zit 

op dezelfde golflengte als wij, maar wij menen dat de 
steun van het Parlement voor deze resolutie de 
voornemens van de regering kracht kan bijzetten. 
Wij begrijpen de terughoudendheid van de MR niet. 
Die partij beweert dat ze de landbouwers wil helpen, 
maar als de daad bij het woord moet worden 
gevoegd, geeft ze niet thuis. 
 

15.03  Patrick Prévot (PS): Le ministre Dermagne 

est sur la même longueur d'ondes que nous, mais 
nous estimons que le soutien du Parlement à cette 
résolution peut renforcer la volonté du 
gouvernement. Nous ne comprenons pas la 
réticence du MR, qui prétend vouloir aider les 
agriculteurs, lorsqu'il s'agit de poser des actes. 
 

Er wordt overgegaan tot een stemming bij zitten en 
opstaan. 
 

Il est procédé au vote par assis et levé. 
 

De voorzitter: Het resultaat is niet duidelijk. We 
gaan over tot een naamstemming. 
 

Le président: Le résultat du vote n'est pas clair. 
Nous procédons dès lors à un vote nominatif. 
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(Stemming/vote 1) 

Ja 64 Oui 

Nee 63 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 127 Total 

 
 

(Stemming/vote 1) 

Ja 64 Oui 

Nee 63 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 127 Total 

 
 

Bijgevolg is de urgentie aangenomen. 
 

En conséquence, l'urgence est adoptée. 
 

16 Verzoek om advies van de Hoge Raad voor de 

Justitie 
 

16 Demande d'avis du Conseil supérieur de la 

Justice 
 

Overeenkomstig het advies van de Conferentie van 
voorzitters van 13 november 2024 stel ik u voor, op 
grond van artikel 259bis 12, § 1, van het Gerechtelijk 
Wetboek, om de Hoge Raad voor de Justitie om 
advies te verzoeken over het wetsvoorstel nr. 289/1 
(Katja Gabriëls et Paul Van Tigchelt) van het 
Gerechtelijk Wetboek voor wat de evaluatie van 
magistraten betreft. 
 

Conformément à l'avis de la Conférence des 
présidents du 13 novembre 2024, je vous propose 
de demander, en vertu de l’article 259bis 12, § 1er, 
du Code judiciaire, l'avis du Conseil supérieur de la 
Justice sur la proposition de loi n° 289/1 (Katja 
Gabriëls et Paul Van Tigchelt) modifiant le Code 
judiciaire en ce qui concerne l'évaluation des 
magistrats. 
 

De meerderheid van de leden van de Kamer van 
volksvertegenwoordigers dient dit verzoek te 
steunen. 
 

La majorité des membres de la Chambre des 
représentants doit soutenir cette demande. 
 

Wij zullen hiervoor overgaan tot een elektronische 
telling. 
 

Nous allons pour cela procéder à un comptage 
électronique. 
 

(Stemming 2) 

 
(Vote 2) 
 

Uitslag van de telling 
 

Résultat du comptage 
 

128 leden hebben ja geantwoord. 
 

128 membres ont répondu oui. 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het voorstel aan. (art. 61, 
nr. 4, Rgt) 
 

En conséquence, la Chambre adopte la proposition. 
(art. 61, n° 4, Rgt) 
 

Naamstemming 

 

Vote nominatif 

 

17 Wetsontwerp houdende instemming met het 

samenwerkingsakkoord van 13 februari 2024 
tussen de Federale Staat, de Vlaamse 
Gemeenschap, de Franse Gemeenschap en de 
Duitstalige Gemeenschap inzake de 
gecoördineerde gedeeltelijke tenuitvoerlegging 
van Verordening (EU) 2022/2065 van het Europees 
Parlement en de Raad van 19 oktober 2022 
betreffende een eengemaakte markt voor digitale 
diensten en tot wijziging van Richtlijn 2000/31/EG 
(digitaledienstenverordening) (288/3) 
 

(Stemming/vote 3) 
Ja 62 Oui 
Nee 20 Non 
Onthoudingen 47 Abstentions 
Totaal 129 Total 

 

17 Projet de loi portant assentiment à l'accord de 

coopération du 13 février 2024 entre l'État fédéral, 
la Communauté flamande, la Communauté 
française, la Communauté germanophone relatif à 
l'exécution coordonnée partielle du règlement 
(UE) 2022/2065 du Parlement européen et du 
Conseil du 19 octobre 2022 relatif à un marché 
unique des services numériques et modifiant la 
directive 2000/31/CE (règlement sur les services 
numériques) (nouvel intitulé) (288/3) 
 
 

(Stemming/vote 3) 
Ja 62 Oui 
Nee 20 Non 
Onthoudingen 47 Abstentions 
Totaal 129 Total 
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Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. Het 
zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 
voorgelegd. 
 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de loi. 
Il sera soumis à la sanction royale. 
 

18 Goedkeuring van de agenda 

 

18 Adoption de l’ordre du jour 

 
Wij moeten overgaan tot de goedkeuring van de 
agenda voor de vergadering van volgende week. 
 

Nous devons procéder à l’approbation de l'ordre du 
jour de la séance de la semaine prochaine. 
 

Zijn er dienaangaande opmerkingen? (Nee) 
 

Y a-t-il une observation à ce sujet? (Non) 
 

Bijgevolg is de agenda aangenomen. 
 

En conséquence, l'ordre du jour est adopté. 
 

De vergadering wordt gesloten om 16.58 uur. 
Volgende vergadering donderdag 21 november 
2024 om 14.15 uur. 
 

La séance est levée à 16 h 58. Prochaine séance le 
jeudi 21 novembre 2024 à 14 h 15. 
 

 


